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Teendőink.
I t r  < W uitceégJel tartozunk olvasóinknak.
WTjaoai helyzettel szemben határozottan 
akarjifk Irögytínalozni álláspontunkat.

'XTÍ867  -iki kiegyezés alapján állít
tatott helyre ősi alkotmányunk újszerű 
épülete s kimondjuk nyíltan, hogy ezt az 
alkotm ányt és az általa biztosított m agyar 
államot és abban a polgári szabadságot 
meg akarjuk  őrizni és pedig n em csa k  
m á so k n a k , h a n em  m a g u n k n a k  is. 
Mi ezen kivid másban, sem a m agyar 
nemzetnek, sem egyházunknak jövőjét e 
haza földjén biztosítva nem látjuk. És még 
ha látnánk, akkor sem kívánnánk azt más 
alapon, m int a  jelcnlegin, t. i, azon ma
gyar alkotmányos rend és azon pragma- 
tiea sanctio alapján, mely a  jelenlegi 
uralkodó házban és annak fejében I. 
Ferenc J ó z se f aposto li k ir á ly  ö 
felségében a legszeretettebb és legalkot
mányosabb uralkodóval áldott meg ben
nünket.

Ezen az alapon és ezen törvényes 
szabadság és jog bástyái között kívánjuk 
a katkolikus egyház szabadságát és hit- 
elveink sértetlenségét fentartani és meg
védeni.

E z a  mi publicistái működésűnk 
egyik feladata, melynek párthiveket a k a 
runk hódítani nem egyedül a  katholikus 
társadalom, hanem mindazon részrehajlat- 
la.u polgárok körében, kik jo b b a n  sze
re tik  a  h a zá t, m in tsem  a  k a th o -  
l ik u so h  fe le t t  a ra to tt győzelem  
kedvéért, a n n a k  k á r t  és veszélyt 
o ko zn i a k a rn á n a k .

Mi katliolikusok tudjuk, hogy más 
alapra nem helyezkedhetünk, minden más 
liitüek pedig, ha higgadtan fontolják meg 
a  helyzetet, szintén tudhatják, hogy lelki 
békességben és egyetértésben csakis ezen 
alapon élhetünk meg e szeretett hazában, 
hol a  polgároknak ezen kibékülésret vajmi 
nagy szükségük van.

D e a tényleges helyzettel szemben 
nyiltan vallott elveink mellett van még 
egy másik zsurnalisztikái kötelességünk 
is, melynek hasonlóan egész odaadással 
óhajtunk megfelelni.

Vidéki lap lévén, minden vidéki ér- 
déket is lelkesen kivánuuk felkarolni.

Feladatunk tárgyát fogja azért ké
pezni, hogy az erkölcsi és szellemi gya
rapodás mellett e v id ék  különösen pedig 
Fejérm egye és annak középpontja Székes
fejérvár város a n ya g i érdekeit figye
lem m el k is é r jü k  és előm ozdítsuk.

Ulvasóink érdekében pedig mindazt 
Ígérjük gyorsan és hitelesen közölni, ami 
reájnk nézve szükséges, hasznos és érdekes.

Ily anyagi érdekek körébe sorozhat
juk  e vidéknek és különösen Fejérvár
megyénk közlekedési ügyét, úgymint a  
vasút és útrendszert, ezek között a  szab. 
cs. és k ir . d é li va sú th á ló za tá n a k  
az általános közlekedési rendszerbe való 
belevonásáf, a  fejérmegyei helyi é rdehü  
va su ta k  ügyét, melylyel a Fejérm egye 
állandó választmány a  éppen e héten, folyó 
hó 19-én tartott ülésében is foglalkozott. 
Erre vonatkozólag előre is szüliségesnek 
tartjuk megjegyezni, hogy csakis az összes 
helyi érdekű vasutak együttes keresz
tülvitele által láljuk biztosítva m egyénk 
közgazdasági érdekeit.

Ezzel kapcsolatban feladatunk tárgyát 
fogják képezni az ú tren d szer  szabá
lyozása, a  v id ék i pénzin téze tek  egy
öntetű működése, az ip a rvá lla la to k  fej
lesztése, egy cukorgyár, serfőző, gőzmalom 
létesítése által. —  Mindezen feladatokra 
visszatérve, bővebb megbeszélés tárgyát 
fogják képezni lapunk hasábjain. Hosszúra 
nyúlnék fejtegetésünk, ha mindazt már 
ma részletezni óhajtanánk, a mivel lapunk 
feladatának kellő érdeket és élénkséget 
akarunk kölcsönözni. Mert mi jóravaló 
vidéki lap akarunk lenni és adja a  jó 
Isten, hogy ezen óhajunk teljesedése raj
tunk ne m úljék !

Zichy J\ídndor g ró f.

A Szent-István társulat közgyűlése.
A Sz.-István társulat csütörtökön, e hó 

19-én tartotta évi rendes közgyülét a  buda
pesti központi papnovolö intézőt dísztermé
ben. A közgyűlésre a társulat fővárosi és 
vidéki tagjai közül rendkívül sokan jelentek 
meg s mindnyájan feszült várakozással néz
tek a hercegprimás beszódo ólé, melyről már 
napok előtt kire járt, hogy nagyszabású

lesz és az egybázpuuLikai kérdésokot is 
fogja érinteni. A közgyűlést ünnepélyes 
Veni-saucto előzte meg az egyetemi temp
lomban.

Tíz óra után Z i c h y  Nándor és E s- 
t o r h á z y  Miklós Móric gróf elnökök he
lyet foglaltak az elnöki széken s indítvá
nyukra többtagu küldöttség ment V a s z a r y  
Kolos biboros-horeogpriniásórt, kit boléptekor 
a jelenlevők éljenriadással és tapssal fogad
tak. A püspöki kar tagjai közül ott voltak: 
C s á s z k a György kalocsai őrsök, Z a l k a  
János, S c h u s z í e r  Konstantin, S t o i nor 
Fülöp, H o r n i g  Károly br., D o s s o w f f y  
Sándor, F i r c z á k Gyula, B u b i c s Zsig- 
mond, M i h á l y i  Viktor, S z a b ó  János, 
R i m é l y i  Károly, B e n d e  Imre, S e h o p -  
p e v György megyés püspökök és C s o 1 k a 
Nándor budapesti vikárius.

A biboros-hercegprimás nagyhatású bő
szedet mondott, moly a  keresztény családnak 
valóságos apotheózisa és annyiban érinti az 
egyházpolitikai helyzetet, amennyiben kimu
tatta, hogy a magyar kormány liborális 
egyházpolitikája alapjában támadja meg a tár
sadalom fundamentumát, a családot. — A 
beszédet a következőkben adjuk csekély 
kihagyásokkal:

Mélyen tisztelt közgyűlés ! Hazánk 
valláserkölcsi és közmívelődési terén buzgón 
fáradozó Szer.í-István-társulatunk mélyen tisz
telt tagjait a jelen évi közgyűlés alkalmából 
annál melegebben üdvözlöm, minél nagyobb 
jelentőséggel bír katholikus hittudatunk, 
egyetértésünk és összetartásunk nyílt és 
bátor bevallása napjainkban, midőn a tár
sadalom nyugodt fennállását biztositó tónye- 

j zök értékére nézve a legkülönbözőbb vélo- 
! menyek, ne mondjam, a  legelfogultabb 

előitélotek uralkodnak.
Ha a kutató ész fürkészi o szomorú 

állapot okait, azt látja, hogy a társadalmi 
épület alapjában is meg vau támadva, s o 
megtámadott alap a család.

A család azon forrás, melyből az állam 
élote fakad.

E szóban „család" benfoglaltatik mindaz 
a mi az embert emberré teszi, a mi bennünk 
igaz, szép és jó, mindaz, a mi szerotetünkro 
és kegyeletünkre érdemes.

A ház, melyben születtünk, a testvérek, 
kikkel a létnek örvendve játszadoztunk, az 
asztal, melyet körülülve étkeztünk, az imák, 
melyeket az ártatlan szív buzgóságával rö
högtünk, anyánk csókja és könnyei, atyánk 
tanításai és aggódó szeretető, első remé
nyeink s örömeink, első bánatunk, az ész, a 
szenvedély és érzelmek első kezdetleges 
megvillanása, a munkásság, a kötelcsségérzet, 
a becsvágy, a szelidség, a  könyörület, a  ke
gyesség, az akarat és a  jellem első csirái, 
mind a családban sariadoznak.

A roilv szoros a kötelék és benső vi
szony, moly a család tagjait egymással 
összefűzi; a mily közvotlcu és nagy a hatás, 
melyet a család az egyedre kifejt: épp oly

U a i lapunk 12 old alra terjed.
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móly, általános ós messzohatő az a befolyás, 
molyét a család szervozetc, belóleto, szollomo 
az egész társadalmi rond, az egész állam-elet 
alakulására, irányára, fejlődésére gyakorol.

Tévedne az, ki az állam erejét és nagy
ságát csak alattvalóinak számában, iparának, 
kereskedőimének virágzásában, tudományá
nak és művészetének fejlettségében korosáé 
és egyszersmind a családban szerzett és az 
úlctbo átvitt erkölcseinek épségében, jollome- 
nek tisztaságában.

Róma polgárai okkor jogaikért, szabad
ságukért, hazájuk nagyságáért küzdottok.

E helyzot azonban megváltozott, midőn 
az eltörpült utódok a hatalomért küzdő 
egyes nagyravágyók zsoldjába szegődnek, 
oladják a fórumon szavazatukat, a harcmezön 
karjukat s lelkűk sivárságában nőm szabad
ságot, nem jogot, hanom csak „panom ot 
circenses."

De ne bolygassuk tovabli a romokat, 
hanem vessük föl ama kérdést:

Mi az oka a közállapotok ily olsalnyu- 
lásánnk? ,

Mi az oka az oddigelé legnagyobb es 
loghatalmasabbnak ismort világbirodalom oly 
gyors hanyatlásának í

Azt hiszom, nem löszök som igazság
talan, som elfogult, ha a történoti cseményok 
fejlődésének menetét figyolvo, arra következ
tetek, hogy a római birodalom gyors sülyo- 
déso okozati összefüggésben van a családi 
élet alapjainak, szervezetének olkorcsosulá- 
sával, foíforgatásávnl I

De nőm is lőhetett oz másképp.
Hiszon már nem voltak anyák, a kik 

— mint a Graclmsok anyja — gyormokoikot 
legdrágább kincsüknok tartották és azokat 
maguk novolték; hanom igenis voltak nők, 
kik magzatjaikat a rabszolgákra bízták. 
Amdo özek hogyan önthették volna a gyor- 
mokoik szivébe a haza szoretetét, mikor 
ők maguk is hazátlanok? Hogyan lclkosil- 
hettek volna jogért, szabadságért, midőn 
ők maguk is jogfosztottak, — rabszolgák 
voltak ?

A család ily mólyrobató sebei mellett, 
nem csoda, ha az egész társadalom szerve
zőié megtámadtatott és mind kívánatosabbá 
vált az orvos, ki az erkölcsi sülyodés e bor
zasztó szakában a megmentés gyógyszereit 
nyújthatta.

A k e r e s z t é n y s é g n e k  jutott a 
nagy feladat, hogy szabályozza a jogokat, 
molyok a család mindon egyes tagjait úgy

FEJÉRMEG VEI NAPLÓ.

Isten rendelete, mint a természet törvényei 
szerint megilletik. .

A nagy alakulás, melyet a keresztény- 
sóg a család körében olöidázott, kiterjedt a 
családi élet minden viszonyaira, annak szel
lemére ós érzolemvilágára oly általánossag- 
ban, hogy annak egyetlen tagját som hagyta 
érintetlenül.

A család o szellemét és irányát ama 
vódelvok biztosítják, a melyekkel azt az 
ogyház körülsáncolta, hogy megóvja a visz- 
szaeséstől, melybe a pogány társadalom azt 
sülyeztetto.

E nagy elvek igazságának fényétől kö
rülsugározva, nagy pápánk, XHl. íjOó, egy 
Lévai ezelőtt a bölcsoség o szavaival fordul 
a lengyel püspökükhöz:

„Élesítsétek szorgalmatokat a család 
körül, hogy megöriztetvón épségo és tisz
tessége, mely egységében és felbonthalnt- 
lanságában áll, egészség ömöljék át belőle a 
társadalom ereibe."

Nem tagadható, hogy az embori gyarló
ság, az indulat, a szenvedély, az egyenetlon- 
sóg, az önzés a szerotetet száműzi a család
ból, néha örökre, de loglöbbuyire olyanoknál, 
kiknél az oltárnál esküvésro mogjelont szív  
nőm volt ment a földi salaktól s az arany
kort nem is találhatta fel a családban; do 
azoknál is, kiket a legtisztább szeretet fűzött 
össze, merülnek fel szomorú napok; do hát 
mindig tiszta, mindig derült és felhőtlen volt 
az cg V A mint az anyagi világban vannak 
viharok, úgy nem hiányoznak ezek az er
kölcsi világban som.

Do mindozok mollctt is a család lesz 
azon oáz, a hol az élőt utain kimerült ván
dor a szorotet zöldolő lombjai alatt nyug- 
pontra lo l; a család lösz azon monodékhely, 
a hol az ország gondjaival terhelt fejodelom, 
trónjáról loszállva, enyhülést talál, hová a 
munkás napi fáradsága után nyugodni száll; 
hol a sorsüldözolt a megpróbáltatások szon- 
vedósoi közt a gyengédség ós bátorítás fel
emelő szavaiból vigasztalást morithet, a hol 
a szorotő gyermek a már redőzött homlokok 
dacára is hőn dobogó édes szülei szivekon 
megpihenhet.

Röviden, zárszómban csak arra kérem 
a m. t. Társulatot: igyokezzék magasztos 
feladatához hivon kiadványaiban oda hatni, 
hogy a családi tűzholynól a vallás- ós haza- 
szoretet lángja ki ne aludjék. Erro ugyanis 
mindig, do a jolon időszakban kiválóing szük
ségük van, annyival is inkább, mórt az
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utóbbi századok végső évtizedében felmerült 
osemények megrázván egész Európát a szó
lammá vált „fin de siécle“ megemlítésénél 
is ideges nyugtalanság fogja el a kedélyeket.

Azt állítják ugyan, hogy a politikai 
láthatár tiszta; de nem törhet-e ki pusztító 
vihar azon sötét felhőkből, melyek társadal
munk egén tornyosulnak?

A múlt század végső tizedében — éppon 
századik éve — tűnt ol egy hatalmas nem
zet, mely egyik legnagyobb királyunkat, s 
Erdély egyik legkiválóbb fojedelmét királyá
nak választotta; megvan ugyan a föld, a 
patria; do megszűnt a nemzeti, a lengyel 
hegomónia.

És mégis 1 Sem az összes szabad né
pek őszinte részvéte, som a törvényhozóknak 
a törvényhozás termeiben elhangzott rokon
szenves nyilatkozatai nem tudták az egykor 
nagy nemzetnek hazáját visszaadni.

S ez a hős nemzet tapasztalva azt, hogy 
sem saját erejével, sem emberi sególylyel 
nem tudja hazáját feltámasztani, — család
jainak ozreivel az Ur templomába megy s 
milliók ajkán zondül meg az ének ; Istenünk! 
szent oltárodnál térdre hullva kérünk, sza
bad hazánkat, oh, add vissza nekünk !

Mi van a nemos ós jobb sorsra érde
mes nemzet jövőjéről az élet könyvébon meg
írva, az előttünk zárva van; de nyitva van 
előttünk múltjának könyve, melyből meg
tanulhatjuk, hová vihetnek a társadalmi, a 
vallási és pártharcok ? I

M. t. közgyűlés I
Roánk nézvo nemcsak a század, hanem 

ezredéves múltúnk alkonya is közolog.
Sóhajtsunk föl: „Mane nobiscum Do

mine, quoniam advosporascit/
Maradj velünk Uram, mert alkonyodik. 

Ha te leszesz volünk, ki ellenünk ! ?
Szent nevedben a  gyűlést megnyitom.
Percekig tartó, szűnni nem akaró óljon- 

zés és taps fogadta a bíboros szónok remek 
beszédét. A beszéd a jelenlevőket mintogy 
felvillanyozta s a lelkesedés még fokozódott, 
mikor Z i c h y  Nándor gróf világi elnök 
állott fel s rövid, do magvas boszédbon kö 
szönetét mondott a biboros-hercegprimásuak. 
Lolkes helyesléstől kísérve indítványozta, 
hogy a beszédet kinyomtassák s igy a nagy- 
közönségnek is hozzáférhetővé tegyék. E 
beszéd megfogja győzni a közönséget, hogy 
a katholikusok az igazsággal és elvekkel 
nőm tranzigálnak. O a maga részéről bizto
síthatja ö emineneiáját, hogy a Szont-István

T A R C  A

Régi dal . . . .
Egy régi dili jutott őszembe.
Még mintha egyre hallanám . . .
Te énekelted egykor, régen 
Bölcsőm felett, óh jó anyám.
Oly szép o dal, emlókozom:
„Pihenj kedves kis gyermekem1' . . .

Kezedbe vetted kis kacsómat, 
Mogsimogattad fejemet,
Szemembe néztél mélyen, hosszan 
S az ajkad csókkal illotett.
Es szólt az ének kodvesen:
„Szeretlek édes gyermekem*............

És mondogattál szép meséket . . .
„Hol volt, hol nem volt egykoron;
Kis szőke gyermek kék szemekkel 
Anyját szerette ő nagyon*
S fülembe súgtad csendesen:
„Te vagy, kedves kis gyermekem* . . . .

A zöld mezőre is kimentünk. 
Fogósdit játszónk kettőn ott
S te úgy tudtál örülni annak, 
Kicsiny fiad ha megfogott 
Ott hallgatóm a kebleden:
„En kedves, fürge gyermekem*___

S ha jó apám úgy estolonto 
Kis hajiokunkba visszatért,
S szeretve hűn szivére vonta 
Hífliitvesót, kis gyermekét,
O is csak azt súgó nekem:
„Szeretlek édes gyermekem* . . . .

*
Azóta számos óv letűnt m ár;
A játszi gyermek itju lett;
Kilépett a zajos világba 
S a múltból sokat feledett;
De az a dal V Zeng csendesen:
„Isten veled, jó gyermekemI* . . .

igen, a dal még egyre hangzik ;
Áthat az ólet vad zaján:
Miként ha most is énekelnéd 
Bölcsőm felett óh jó anyám 1 . . .
S a mig a lelkem rá figyelmez,
Felejtem sok keservemet,
Hisz aki egykor úgy szerettél,
Szeretsz te most is engemet I . . .

"fizemlér Ferenc.

Gyuri bátyám németje.
•— A „Fejénnogyei Napló" eredeti tárcája. —

Az én Gyuri bátyám a lególhetetlenebb 
ember volt a világon. Nem is kapott semmibe 
a maga fejétől; ha pedig rászorították vala
mire, gyámoltalan volt, akár a partra húzott 
harcsa.

Egy jó tulajdonsága volt csak ; nagyon 
haragudott a nómetro. Hanom ezt tiszta 
szívből cselekedto, volt is rá oka.

Dühös magyar volt abban a zivataros 
világban, a mikor a hazafi csak titokban 
sirhatott. Szegény, azt hitto mindeuki úgy 
szereti azt a megtépett hazát, mint ő.

Csúnya világ is volt akkor. A ki sirt, 
vagy panaszkodott, megbüntették. Gyuri bá
tyám csak lődörgött a  világon, do nőm mórt 
reagálni. Lement a pincébe, magára zárta az 
ajtót, s teli torokkal énekelte a Kossuth 
nótát. Mikor a végére ért, azt már úgy or
dította; ez könnyített a szivén egy kicsit.

Egyszer vékonylábu némot ur jö tt a 
faluba, harminc policáj kíséretében. Azt 
mondták, igon nagy ur, kivel jó lesz csínján 
bánni. Az elöljáróság Gyuri bátyámra rontott, 
hogy csak traktálja meg ezt a tubákos né- 
metot, mert adóösszeirásban jár, igy majd 
elnéz valamit.

Gyuri bátyám mérgosen rágta nagy 
harcsa bajuszát, de a község jóvoltáért 
mégis csak meghívta ebédre, meg aztán úgy 
gondolta, hátha ez az egy német mégis csak 
bocsületes ember.

Volt felfordulás; se inas, se szakácsnő 
nem volt a háznál, a Kossuth-bankó elége
tése óta. Segíteni kellett a dolgon. A gazda 
értette módját. Nemzetes uram — mondá 
bátyámnak — nem jó lenne, ha Marcit a 
kocsist öltöztetnénk inasnak, sz én fölösé-
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társulat valamint eddig, úgy ezentúl is hű 
marad irányelveihez és nem tranzigál.

E  szavakat is zajos helyeslés és éljen
zés kövotto, mire K i s f a l u d y  Á. Béla 
prépost alelnök előadta jelentését a társulat 
múlt évi működéséről. A közgyűlés óljenzós- 
sol vette tudomásul a társulat örvendetes 
haladásáról tanúskodó jelentést, vala
mint a számvizsgáló bizottság jelentését 
is. A költségvetést az 1894. évre 138.189 Irt 
bevétellel s 132.608 kiadással állapították 
meg. Dr. K i s s  János igazgató jelentését, 
a társulat irodalmi kiadványairól szintén tu
domásul vették, mire E s t e r h á z y  Mik
lós Móric gróf indítványára a válaszraányt 
újból, az elhunyt tagok helyébo pedig 
Burg Lajost, Margalits Edét, Kun Lászlót 
és Tóth Jánost választották.

Végül zajos helyesléssel mondta ki a 
közgyűlés C s e k o n i t s  Endre gróf indít
ványára, hogy a pápához a szokásos pótor- 
filiórt ezentúl is elküldi s évről évre orős- 
bödő hódolatát és tiszteletét fojezi ki a szent 
atya iránt

A hercegprímás végül köszönetét mon
dott az ügyek buzgó vezetéséért az elnök
ségnek és a  tisztikarnak s aztán áldást 
mondva, a  gyülét berekosztctto.

A „leleplezett Tridenti
A mai törekvés, mely a polgári házasság

gal akar Isten jogain rést ütni, az Isten és 
egyház ellen önti epéjét, és igy maga bizo
nyítja, hogy a polgári házasság Isten és vallás 
ellen létesülhet. A gyűlölet azonban sokszor 
háborodottá teszi a vakmerőt. íme a példa. Az 
e g y h á z  t a n á b ó l  a k a r j á k  b e b i 
z o n y í t a n i ,  h o g y  a p o l g á r i  h á 
z a s s á g  n e m  ü t k ö z i k  b i t t é t e l b e .  
Ha élőszóval teszi ezt valaki, akad még jószivü 
elnök, ki idejekorán leülteti a meggondolatlan 
embert, mielőtt belekeverednék a saját hálójába, 
de ha írásban cselekszi, nehéz rajta segíteni. 
Fiámmá név alatt teszi ezt meg valaki „Sybilla 
Kómában" c. röpiratban.

Tartalma elejétől végig istenkáromlás, „a 
müveit magyar társadalomnak ajánlva." Szer
zője Jézust, ha itt volna, „ keresztkötés alatt" 
óhajtaná expediálni, mert — mint írja — az

getn meg szakácsnő lesz. Jó lesz biz az. — 
Behivatták Marcit és gazdánót.

— Hallod-e Marci, — szólitá meg bá
tyám — holnap nagy ebéd lesz nálam, te 
loszesz az inas.

— Akkor nem is lesz az nagy ebed.
— Már mórt no lenne, te fajankó?
— Mert elejtek ón, kérem, minden tálat-
— Ha-ha-ba! — kacagott Gyuri bá

tyám, — az bizon kitelik tőlod ; de hát vi
gyázz rá, hogy el ne dobd.

— Akkor meg én osom cl, mert kétfelé 
csak nem vigyázhatok?

Ez ellen nőm lehetett argumentálni. 
Végre úgy intézték el a dolgot, hogy azért 
Marci marad inasnak, de a gazdánó, mint 
okosabb hordja fel az ótolekot.

Gyuri bátyám végezetül lolkóro kötötte 
Marcinak, hogy a savanyuvizes üvegeket 
vigye le a pincébe, hadd hüljenek; a gaz- 
dánénak meg, hogy a malacot szop pirosra 
süsse, s mielőtt behozná tegyen a szájába 
citromot, füle mellé babérlevelet. Úgy lesz 
nemzetes uram, bizonykodók mind a kettő.

Ebéd alatt a német ur nem győzte di
csérni a francia szakácsot; evett, m int egy 
farkas. Gyuri bátyám intett Marcinak, hogy 
hozzon fel nyolc üveg regedei vizet. Marci 
kiment, s oda maradt jó félóráig. Végre fel, 
jö tt üres kézzel.

— Hát a  víz hol van ? — förmedt rá 
bátyám mérgesen.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

emberek ma itt a földön akarják a boldogságot; 
kiki elviszi a maga isteneit (a gyönyöröket) és 
bánja is, ha fenn egy nagyobb Isten honol. 
Többet nem idézek.

Van azonban e rakás káromkodás közt 
egy fejezet, mely az „Ügyvédek Lapjában" is kö- 
zöltetett: A L e l e p l e z e t t  Tr i d e n t .

A budapesti szabadelvű körben nagyon 
kiváncsiak, vájjon megcáfolható-e ? Eddig senki 
se tette, pedig ha Flammának igaza van, akkor 
a polgári házasság szentség és az egyház mai 
védekezése a Latellenes. Hogy eddig nőért 
nem cáfolták meg, azt is megmondjuk, de előbb 
nézzük azt a leleplezett Tridentet.

Fiámmá azt mondja, hogy a tridenti ha
tározatot 17 millió példányban szeretné szét
szórni, mert ezzel ijesztik el a katolikusokat a 
polg. házasságtól, pedig e határozat csak üres 
ágyú, melytől addig félnek, inig egy elszánt 
katona felkapaszkodik rá és bele néz az üres 
csövébe. Fiámmá erre vállalkozott és magyarra 
fordította a „Tametsi" határozatot. Röviden ez 
van benne : Igaz ugyan, hogy a titkos házas
ságok érvényesek, míg az egyház meg nem 
semmisítette, azonban azokat mindig megvetette. 
Most midőn a zsinat tapasztalja, hogy az em
berek a tilalmat átlépik, a kétnejüség és más 
bűnök elkerülésére elrendeli, hogy a házasság 
úgy köttessék, a mint ma köttetik.

Mit következtet ebből Fiámmá?
Azt mondja, hogy müveit ember, ki ol

vasni tud, ebből mindent megért, nem kell 
hozzá az a tengernyi dogmatikus magyarázat.

1) Az egyház elismeri, hogy a titkos há
zasság szentség. Tehát a házasság szentségéhez 
nem kell se pap, se tanú, csak a két fél, és 
Trident nem azt rendeli el, hogy pap által, ha 
nem pap előtt köttessék. Fiámmá tehát kiát
kozza azokat, kik azt állítják, hogy a plébános 
osztja a szentséget.

2) Ha a házasság kiszolgáltatói a házasu
landók, akkor ők azt a közjegyző előtt is ér
vényesen megköthetik.

3) Most következik a leleplezés. Minthogy 
a házasfelek a kiszolgáltatok és minthogy az 
egyháznak dogmái vannak, melyek szerint a

— Falhoz vertem, nemzetes uram, mert 
nem embernek való volt már; tegnap óta 
mind megbüdösödött.

— Ha-ha-ha! — kacagott az egész 
társaság, különösen pedig Gyuri bátyám, — 
ha-ha-ha, falhoz verni a rogedeit . . .  a fa
jankó . . . tudtam, hogy csinál valami bo
londot.

Ezen aztán jó ideig elmulattak. Felad
ták a badacsonyit s a gazdánó behozta a 
a  szépen pirított malacot De micsoda bámulat 
majd rettenetes nevetés tör ki, mikor meg
látták a gazdánót, ki saját szájába hozta be 
a malacba szánt citromot, míg fülei körül 
babérlevél koszorú díszelgett.

A német ur kapálózott kézzol-lábbal 
nevettóben, mig a többi düledezvo a kaca
gástól vékonyát szorongatta. Soha ily en t..  
nevetett Gyuri bátyám könnyeit törülgetve, 
mig a gazdánó a fogai között tartott citrom 
levótői keserves ábrázatot csinált, mi mind
inkább kaeagtatá a vendégeket.

A német ur megköszönte szépen Gyuri 
bátyámnak a dús ebédet, s végezve dolgát 
a községben, eltávozott. Harmadnapra Gyuri 
bátyám megkapta az adóivet, épen háromszor 
annyi adóra felvéve, mint eddig volt; mert 
a mint a jó német ur m ondta: aki francia 
szakácsot, inast és oly fényes házat tart, az 
megbirja fizetni.

Gyuri bátyám sohasem hivott ebédre 
többé németet. Tigináró.

3

házasság megkötése, akadályozása, elbírálása stb. 
körül egyedül az egyházat illeti a jog, — tehát 
az egyház, ha akarja, elrendelheti a polgári 
házasságot is, mint XIV. Benedek el is ismerte 
annak érvényes voltát. Tehát minden jó, ha az 
egyház rendeli el, mert nem a szakramentumot 
félti, hanem domináló hatalmát.

íme a leleplezett üres ágyú, melylyel a 
világot bolonditják. De hát nézzünk beic Fiámmá 
ur ágyújába.

Mindenekelőtt a fordításban van egy kis 
ferdítés, persze nem a latin ismeret, hanem a 
lelkiismeret hiányosságának miatta. E s s e vera 
nem annyit tesz, bogy a  titkos házasságok szent
ségek voltak, hanem hogy azok.  Mi tehát 
túllicitáljuk Flammát A tridenti forma nélkül 
kötött házasság, ha nem az egyház kijátszására 
történik, ma is szentség.

1) A házasság kiszolgáltatója nem a pap, 
hanem a felek. Nevetséges az a gyermekes öröm, 
melylyel ezt Fiámmá kisüti és rettenetes tudo- 
máDynyal magyarázza épen a katholikusoknak. 
Ilyen embertől még kikerül, hogy holnap egy 
másik röpiratban leplezi le a történetírókat és 
kiátkoz mindenkit, a ki azt meri állítani, hogy 
Kollimbus egy tyúktojás héjában hatolt az uj 
világrész partjáig. Hát ki beszélt olyan dogmá
ról, mely szerint a házasság szentségét a pap 
szolgáltatja ki ? És minek ide a tridenti lelep
lezés? Nincs-e előttünk ezer és ezer református 
házasság! Szentséget kötnek azok, mert keresz
tényeknek tekiuii őket az egyház, ha százszor 
keresztyénnek mondják is magukat. Azok nem 
is házasodhatnak pap előtt, mert nincs papjuk.

2) Eddig hát semmit se leplezett le Fiám
má ur, csak a saját tudatlanságát. Epén ezért 
állíthatja, hogy a felek lévén a ministerek, a 
közjegyzőnél is kiszolgáltathatják egymásnak a 
házasság szentségét. Fiámmá ur maga is elis
meri, hogy az egyházban létezik a j  u r i s- 
d i c t i o  h i t t é t e l e .  Hát ennek a csövébe 
is tekintsünk bele. Az egyház jogát a szent
ségek körül Istentől kapta és a szentségek ki- 
szolgáltatói által gyakorolja. A házasulandó felek 
közvetlen az egyháztól kapják a jurisdictiót, 
de csak is szentségi helyes használatra. A 
házasság érvényes megkötése tehát mégse az ö 
akaratuktól függ csupán, hanem attól is, vájjon 
nem vonja-e vissza az egyház adott jurisdictió 
ját. Hiszen, ha csak megegyezésükön állna a 
dolog, akkor a soknejüség is érvényes, mert 
minden esetben ott a megegyezés. Lám! tehát 
még is az egyházé a házasságkötés joga, me
lyet a közjegyző előtt megkötni nem lehet. Méri?

Minthogy Fiámmá ur a dogmákat hajszolja 
és holmi decretumokra mit se ád, hát ezután is 
csak dogmákkal dolgozzunk. Ott vannak azok 
a dogmák épen abban a könyvben, hol a le
leplezett határozat. Mért nem idézi azokat, talán 
fél attól az anatbémától, mely a végükre van 
kötve sudár gyanánt ? Az istentelen ember ba
bonás szokott lenni. Tehát ott a dogmák közt 
olyan is van, mely szerint a szentség kiszolgál
tatásánál az intentiónak, a s z á n d é k n a k  
feltétlenül meg kell lenni, mert nélküle niucs 
szentség. A szándék ez: a z t  t e n n i  a m i t  
t e s z  az  egyház.

M it t e 8z az e g y h á z ?  A h á z a s s á  
go t  mi n t  f e l b o n t h a t a t l a n  s z e n t s é g e t  
k ö t t e t i  és m a l a s z t o t  k ö z ö l .  Dogma itt 
minden szó. Mi t ö r t é n i k  a k ö z j e g y z ő 
né l ,  a polgári házasságnál. A házasság nem 
szentség, hanem s z e r z ő d é s .  F e l b o n t h a t ó ,  
z s i d ó v a l  i s  k ö t h e t ő ,  abból pedig 
soha se lesz szentség, mert ahhoz ajtó a kc- 
resztség. Az egyház előtt kötött s z e n t s é g  
— szerintük — é r v é n y t e l e n ,  sőt ha a 
pap siet vele, száz forintokat f i z e t  b ü n t e 
t é s ü l .  H á t b ó l  i t t  az i n í e n t i o ,  a
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s z á n d é k ,  a z t  t e n n i  a m i t  az 
o g y b á z ? Hit dogma ez, Fiámmá ur ? 
Látott ennél nagyobb ellentétet? Hit még most 
so ütközünk dogmába ?

Itt végezhetnénk, de menjünk tovább. 
Fiámmá helyesen tudja, hogy az egyház — 
d o g m á k  é r t e i m é b e n  -  egyedül bir 
szabad kézzel a házasság formájára, elbírálására 
stb. Nos? Tehát ha akarja, elrendelheti hogy a 
polg. házasság legyen a kötelező forma. 
Takaros kis óhajtás!

Ha valaki még kételkedett az álliberáliz- 
imis romlottságáról, itt meggyőződhetik róla. 
Az egyház teheti a rósz a t, mert szabad keze 
van, tehát tegye meg? ez ember harag és tol
vaj is lehet, mert szabad akarata van, tehát 
legyen az ? 1 Az egyház nem ismeri e drága- 
látos liberális taktikát, mely minden alkura, 
hitszegésre és bíinre képes. Ebben nemcsak az 
emberileg vett becsület, de a benne rejlő isteni 
erő is meggátolja. Igen is félti az egyház do
mináló hatalmát, mert azon hatalom nem az 
övé, hanem Istené és célja nem a Fiámmá ur 
isteneinek, az erkölcsi lazaságnak szolgálni, ha
nem sértetlenül megőrizni a lelkek üdvére adott 
feltétlen hatalmat, mely egyedül rája bízatott és 
nem az Istent üldöző, hivatásáról megfeledkezett 
világi hatalomra. Ez is dogma ám !

Tehát végeztünk. Csak még annyit, hogy 
XIV. Benedek nem szolgált rá a Piámmá rá
galmára. Ő, mint a szárd királyhoz irt levelé
ben olvasható, soha se fogadta el a polgári há
zasságot, bánom megengedte, hogy a szentségi- 
lég egybekelök megjelenhessenek a polgári ha
tóság előtt is, a mint meg vau és meg lesz 
engedve minden időben. De nem azért, hogy 
ott házasságot kössek, hanem azért, hogy be
csületes esküdt nőmet ne nyilvánítsa a hatóság 
becstelennek, hogy gyermekeimet megmentsem 
a törvénytelenség gyalázatos rágalmától. Ezt 
engedte meg Benedek pápa, mert a becsület is 
szent dolog és Isteni adomány; de kijelentette, 
hogy a polgári aktus semmi, nem szentség, 
csak zaklatás, melyet n e m  t ü r ü n k  (tole- 
rare) h a n e m  s z e n v e d ü n k  (páti, mint 
a vértanuk az üldözést; szenvedünk, de hitet 
nem árulunk. Ez a valóság és nem a Fiámmá 
ferdítése.

Ezekből értheti mindenki, mért nem cáfol
ták meg Fiámmá leleplezését. Mert a mit irt, 
abban önmagát leplezte le.

Felkuszott az „üres ágyú csövére,K de 
feje bennszorult. Az ágyú nem lőtte ki, mert a 
cinkék elcsevegték, hogy biz az nem . . . ágyú
golyó- Szomszéd.

B E L F Ö L D
— A  püspöki k o n fe re n cia . Iiovó 

főpap kivételével majdnom a toljos rnagya 
püspöki kar tartott tegnap a lioreegprimá 
budavári palotájában értekezletet, melynél 
tárgyai a kongnia és autonómia tárgyába: 
kiküldött bizottságok jelontésoi és a vallá 
és tanulmanyi-alap folügyolő bizottságánál 
ogy átirata kópozto.

Az értekezletet, melyen S a m a s s 
“ ó z  s é f ,  Cs  á s z k a  G y ö r g y  érsekei 
S ch lau ch  Lőrinc nagyváradi bíboros püspöl 
továbbá S t e i n e r  Fülöp, Z a l k a  Jáno: 
S c h o p p o r  György, M i h á l y i  Vikto 
b e h u s z t e r  Konstantin, S z a b ó  Jáno: 
B e n  d e  Imre, B u b i c s  Zsigmond, M gs í  
1 é n y i Gyula, H o r n i g  Károly báró, D e: 
s e  w f f y Sándor, F i r e z á k  Gyula < 
K 1 m ő 1 y Károly püspökök, és F  e h é r Ipol 
pannonhalmi főapát jelentek meg, Vaszar 
Kolos bíboros hercegprímás nyitotta me 
rö,™  imával. A jegyzői tisztséget a gyei 
gélkedő Rimóly Károly püspök holyett Feb< 
Ipoly kéretett fel.

A konferencia első tárgya a k o n g -
r u a-b i z o 11  s á g n a k a j a v a  d a l m a k
összeírásánál követendő irányelvok es utasí
tások tárgyában tett e 1 ő t  e r■ j e a z t  e s o 
volt. A terjedelmes jelentést felolvasottnak 
tekintették, de mivel az értekezlet legtöbb 
tagja csak tegnap vette kézhez az előter
jesztést és igy annak tárgyalása első hallásra 
alig lett volna lehetséges, elhatároztatott, 
hogy a jelentést kiadják ogy három tagú 
bizottságnak, mely a jelentés tartamára nézve 
a ma folytatandó értekezletnek fog javasla- 
tót tenni.

A bizottságba Schuszter Konstantin 
elnöklete alatt beválasztották S t e i n e r  
Fülöp és H o r n i g  Károly báró püspököket 
és egyszersmind meghívták Samassa József 
egri órsekot, hogy a bizottságnak felvilágo
sításokkal szolgáljon.

Az órtekozlet kövotkező tárgyát az 
a u t o n ó m i a  tárgyában kiküldött vogyes- 
bizottságnak jelontéso kópozto. A püspöki 
értekezlet a bizottság néhány megállapodá
sával sehogy sem ért ogyet, s husszabb vita 
koletkozett. Az órtekozlot végro abban álla
podott meg, hogy mivel a vallás- és közok
tatási miniszter által egybehívott bizottság 
nőm a püspöki kar jntenciói szerint állíttatott 
egybe, megkérik ü  felségét, hogy kegyúri 
jogánál fogva ő kiildjo lo a püspöki karnak 
véleményadás vágott a bizottság javaslatát. 
A p ü s p ö k i  k a r  n ő m  f o g a d j a  ol  
a z  a u t o n ó m  i á t  a m i n i s z t e r  t ő i ,  
h a  n e m  a k i r á l y  f ö l k é r i k ,  mert a 
püspöki kar, molybői a mozgalom kiindult, 
fönn akarja magának tartani a jogot, hogy 
a mozgalom vozotóse jövőben is az ő kezében 
legyen.

Az órtekozlet utolsó tárgyát a v a l l á s 
os t a n u l m á n y i  a l a p  f e l ü g y e l ő -  
b i z o t t s á g á n a k  egyik j e l o n t é s o  
képezte. A közoktatásügyi miniszter ugyanis 
az utolsó időben több szemináriumnak eddig 
bizonyos tandíjfizetésekhez kiutalt segélyüket 
mogvonta. A minisztor ozon eljárását a kon
ferencia több felszólalója igen élesen e l 
i t  é 11 o és végül elhatározta, hogy a püs
pöki kar semmi esetre sem nyugszik meg a 
miniszter őzen intézkedésében, hanem az 
ollon fölszólaló előterjesztést tosz első sorban 
magánál a miniszternél, fölszólítva őt a se
gélyek további folytatása iránt.

A konferencia ma folytatja tanács
kozásait.

- A  k o n g n ia , A kongrua-albizott- 
ság tegnapelőtt délután S a m a s s a  József 
dr. egri érsek elnöklete alatt ülést tartott, a 
melyen tárgyalás alá vette Timon Ákos dr. 
központi előadó által a nagyobb egyházi 
javadalmak jövedelmeinek összeírására vo
natkozólag készített javaslatot. A tanácsko
zásban részt vett Zichy Nándor gróf, Feny- 
vessy Ferenc, Gajzágó Salamon, Horánszky 
Nándor és Rudnyánszky József br. Beható 
eszmecsere után a 20 szakaszból álló javas
latot teljesen letárgyalták és némi kisebb 
módosítások mellett olfogadták. E szerint a 
nagyobb egyházi javadalmak összeírására 
nézve az albizottság által elfogadott irány
elvek már logközolobb a nagy bizottság elé 
lesznek terjoszthetők és letárgyalása után a 
kongrua-bizottság befejezi a javadalmak 
összeírására vonatkozó munkálatát.

— A  h á z a s s á g i  ja v a s la t  a  fő 
ren d i h á z b a n . A félhivatalos Budapestet- 
Kon. tcgnapelőlti kelettel jelenti: „A jövő 
hétnek majdnem mindegyik napján ülésezni 
fog a főrendiház ogy-egy bizottsága, hogy 
elintézzék azt a számos javaslatot, a melyet 
ma a képviselőháztól átkiildüttek. A házas
sági jogról szóló törvényjavaslatot, miként 
illetékes forrásból értesülünk, a főrendiház 
hármas bizottsága csütörtökön, e hó 26-án 
veszi tárgyalás alá. Úgy vélik, hogy a bi
zottságban, melynek elnöke S z l á v y  József 
koronaőr, ogy ülés alatt elintézik a törvény
javaslatot. A főrendiház plénumában a javas
lat legkésőbb hétfőn, május 7-ikén kerül 
tárgyalásra Az általáuos vitában, a mint 
eddig hírlik, aligha vesz részt sok szónok s 
a Búd. Korr. azt hiszi, hogy a főrendiház, 
bár csekély többséggel, bizonyára elfogadja
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a javaslatot általánosságban a részletes tár
gyalás alapjául."

Nem szeretünk ugyan jósolni, de a 
liberális kormány hivatalos és félhivatalos 
szócsövein mint már sokszor,úgy alighanem ez
úttal is alaposan fognak csalódni. A „N cm zot" 
lognapi esti lapjának azon állítását pedig, 
mintha a liberális egyházpolitika ellen állást 
foglaló sajtó erőszakkal vonja bo az egyház- 
politikába a koronát, a l e g h a t á r o z o t 
t a b b a n  v i s s z a u t a s í t j u k .

— D égen  G u sz tá v , egyike a kor
mánypárt azon tagjainak, kik az év előjön 
az egyházpolitika miatt kiléptek a pártból, 
ismét visszatelepedett a husosfazók mellé, 
illetvo visszalépett a kormánypártba és ezt 
szépséges levélben tudtára adta a párt elnö
kének, Podmaniczky bárónak. Dégen a sop- 
ronmegyei nagymarosi kerület mandatárja.

Országgyűlés.
Budapest, április 19.

A mai ülés elején olyan kevés kép\ i- 
selő volt jelen hogy az elnök kénytelen volt 
az ülés megnyitását félórára fölfüggeszteni.

A napirend szerint legelőször is a me- 
ző  g a z d a s á g r ó  1 és m o ző ro n d ő rsó g rö l 
szóló törvényjavaslatnak azon módosításait 
tárgyalta a ház, melyeket a főrendiház esz
közölt. Bujanics Sándor és Hermán Ottó 
kifogásolták a főrondibáz módosításait, a 
ház azonban özeket B e t h l e n  András gróf 
pártoló felszólalása után még is változatla
nul olfogadta.

Ezután a közgazdasági bizottságnak 
két jelentését vették tudomásul, mire a mi
niszterelnöknek a millenium megünneplésére 
vonatkozó elötorjosztéso korült tárgyalás alá. 
U g r ó n  Gábor elaprózottnak tartja a terve
zetet. Az építkezési tervezet legalább is fe
lesleges. Állítsunk föl 1000 népiskolát és 
1000 kisdedóvót, s Írjuk homlokzataira ezer
éves múltúnk dicsőségét. A torvbe vett di
adalívre vonatkozólag podig kívánja, hogy 
ez magyar stílben épitessék. T h a I y Kál
mán holyesli a bizottság jelentését és elfo
gadásra ajánlja Ugrón indítványát a diadal
ív ügyében.

Z i c h y  Jenő gróf attól tart, hogy a 
tervozot 1896-ig nőm lesz kivihető, ő is 
pártolja Ugrón indítványát és kérdi a mi
niszterelnököt, van e tudomása arról, hogy 
francia vállalkozók a török korraánynyal 
mogogyoztek egy 1896-ban Konstantinápoly
ban tartandó világkiállítás iránt?

W o k o r l  o Sándor miniszterelnök az 
összos felszólalásokra válaszolva kijelenti, 
hogy az iskolákra nézve a közoktatási kor
mány messze menő javaslatot fog terjesz
tőm. A kormány mindent, amit a milleni- 
umra megígért, ha alaposan akar eljárni 
nem hajthat végre, hanem azért 1896-ra 
számos torra meg fog valósulni. Ilyen pld. 
a vaskapu szabályozása, hidak építóso stb. 
A diadalív nem lesz sablonszerű alkotmány, 
hanem olyan építmény, mely alkalmas arra, 
hogy ott hazánk számos nagy fiának szobrai 
összegyűjtve állítassanak fel.

Á konstantinápolyi világkiállítás torvé
ről a kormánynak hivatalos tudomása nines. 
Végül szól a kópzőművészoti történeti mú
zeum létesítéséről, amire a ház a bizottság 
jelentését Z i c h y  Jenő gróf rövid felszóla
lása után tudomásul vettos az ülés ogy óra 
után véget ért. _______

Fővárosi levél.
Budapest, ápril 20.

Gyönyörű, veröfónyes tavaszi nap mo
solyog a fővárosra, csak a politikai látóhatár 
sivár, kietlen.

Mióta a kormány és pártja — hála lé
gyen az ellenzék gyámoltalanságának és 
egyes frakciók Síitájának — nemcsak az 
egyházpolitikai reform, hanem a b i z a l o m  
kérdésében is fényes győzelmet aratott, tel-



0 0 0 0 0 0 3 3

1894. április 21. FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

jes szélcsend állott be, olyan, aminő a  nagy 
viharokat szokta megelőzni.

Lázas izgatottság vesz erőt n kedélye
ken s kinos bizonytalansággal tekintenek a 
jövő osomónyei felé, mely semmijét nem Ígér.

De m égis!
A rettentően komor staffage hátteréből, 

a sötéten hnllámzó, gomolygó felhők töm
kelegén keresztül áttör, átvillan egy fényes 
csillag biztató sugára, mely reményt nyújt 
a  csüggedőknek, erőt, kitartást a  harcban 
immár elfáradottaknak.

Ez a fényes csillag, ez a mi remény
ségünk : a  főrendiház, moly hatalmas v o t  o 
szavával elsöpri, el kell hogy söpörje a  kor
mányt az ő hű  csatlósaival, fegyverhordozói
val egyetemben.

Elérkezott az újjászületés korszaka.
Az összes pártok fundamentumai re

csegnek, ropognak, s a tűzcsóva, molyot a 
kultuszminiszter meggondolatlan könnyelmű
séggel, hírhedt olkei'osztelési rendeletével 
dobott a politikai küzdtérro, lángba borított 
mindent s pusztító hatalmának a pártok som 
képesek többé ellentállani.

Megingott, megbomlott a  harcosok sora, 
ki erre, ki arra,- gyakran ogymás ollon is, s 
a vezérek szava elvesz, olhangzik nyomtala
nul, mint a  pusztában kiáltói.

Fényesen illusztrálja az ellenzék fej- 
vesztettségét a bizalmi szavazat. 104 szótöbb
séggoi bizalmi szavazatot kap a kormány 
akkor, amidőn 206 párthivóvel szombon áll 
207 ellenzéki.

A viszonyok legkovésbbé som jobbak 
a szabadelvű pártban som. Ott ugyan még 
a fegyelem, s a  húsos fazék párolgó illata 
képes némi rendet tartani, de a legolső ked
vezőtlen szél esetén felbomlik ott is minden, 
mint — válság reményében — nemrégiben 
felbomlott minden egyetértés azon híres mi
niszteri konferencián, midőn egyik miniszter 
dezavuálta a másikat, csakhogy a saját ha
talmi érdekét biztosítsa.

Hogy minők lesznek a jövő pártalaku
lások, azt még most csak sejteni lehet, do 
teljes bizonyossággal tudni nem.

Egy azonban feltétlenül bizonyos, az, 
hogy a r e f o r m  j a v a s l a t  d a c á r a  
m i n d e n  h a n g u l a t  e s i n á l á s n a k  
c s ú f o s  k u d a r c o t  f o g  v a l l a n i .

Lehetséges, hogy Wekerle o vereség 
dacára is megkísérti a maradást, m int tette 
azt a zsidó-keresztény házasság leszavazás 
után Tisza Kálmán, do ez esetben meg az 
ellenzék rántja ki alóla a bársonyszéket, 
hisz e javaslat sorsának vógoldöntésóvel meg 
kell hogy szűnjön a titkos fakciók működése 
is — ha ugyan még onnok olőtte a korona 
nem mondja fel a  bizalmat, moly az utóbbi 
hetek alatt oly kétsógbeejtőon megingattatott.

Liberális oldalról azt várták a mai 
püspöki tanácskozástól, hogy fontos onunoiá- 
ciók fognak tétetni az ogyházpolitikai ren- 
désekre vonatkozólag.

E várakozásukban alaposan csalódtak; 
a tanácskozáson csupán a kongrua s auto
nómia kérdés került vita alá, az aktuális 
egyházpolitikáról említés sem tétotett.

De miért is?
Az ország bíboros hercogprimásának 

tegnapi nagyszabású beszéde, melyet a Szt.- 
István társulat ülésén mondott, tolmácsolója 
nemcsak a  püspöki kar, hanem tolmácsolója 
a katholikusok milliói érzületének is.

E beszédnél, melyet a liberális tábor 
oly nagy vehemenciával támad, magaszto- 
sabb, lélekemelőbb enunciáció alig volna 
lehetséges. '■

Értsék meg azok, a kiket illet, mi pe
dig teljes bizodalommal nézünk a jövő ese
ményei félé. Arnói.

K Ü L F Ö L D .
— Az osztrák képviselőhöz 

csütörtöki ülésén W elsersheimb gróf honvé
delmi miniszter visszautasította a katonai 
hatalommal való visszaélések ellen felhang
zott vádakat és számadatokkal m utatta ki, 
hogy a párbajozás nagyon is alább hagyott 
a hadseregben. Mihelyt sikerül a megsértett 
becsületnek, törvényes utón teljes elégtételt 
szerezni azt, ki a párbajt keresi, halállal 
kell megbüntetni. A nemzetiségekre a kato
nai keretben tekintettel vannak, amennyiben 
azt a katonai szellőm megengedi. Az ifju- 
csoh Paeak az ellenzék nevében nem vette 
a miniszter kijelentéseit tudomásul, mire 
B r z o r a d  azt indítványozta, szólittassék 
fel a választási reform tárgyalására kiküldött 
bizottság, hogy a javaslatot azonnal tárgya
lás alá vegye. A ház azonban ez indítványt 
81 szótöbbséggel elvetette. Madeyski minisz
ter a lengyel klubban kijelentette, hogy a 
kormány a választási reformjavaslatot három 
hónap múlva elő fogja terjeszteni a képvi
selőházban.

— F r a n c ia o r s z á g b a n  vígan tovább 
folyik a liberális gazdálkodás. A miniszter
tanács ugyanis csütörtökön elhatározta, hogy 
a l y o n i  é r s e k  j a v a d a l m a z á s á t  
az általa kibocsátott pásztorlevélmiatt, mely
ben az ogyházi építkezések költségének el
számolásáról szóló uj törvényt megtámadja, 
f e l f ü g g e s z t i .  A kultuszminiszter kör
levelet irt a püspökökhöz, melyben felszólítja 
őket, hogy 8 nap alatt mutassák be azokat 
az irományokat, melyeket ez ügyben egy
házmegyéjük papságához küldöttek. Ez aztán 
liberális egyházpolitika!

— F e je d e lm e k  ta lá lk o z á s a . Berlini 
politikai körökben erősen hiszik, hogy ebben 
az évben még további fejedelemtalálkozások 
is lesznek. Érdekes, hogy a találkozásoknak 
a külpolitikai kérdésekre nézve nem tulaj
donítanak semmi fontosságot és inkább azt 
hiszik, hogy az uralkodók o találkozásokkal 
közös dinasztikus érdekeik megóvását akar
ják jelezni ama haladással szemben, melyet 
a különböző államokban az anarkistak és a 
szocialisták tettek. Anti különben a fejedel
mek találkozására vonatkozó adatokat illeti, 
ezok a mai napig csak kombinációk. Annyit 
tudnak, hogy a német császár újból talál
kozni fog Forenc József császár-királylyal, 
valamint csárral. Hol és mikor, az még nincs 
megállapítva. Ezzel szemben éppenséggel 
nem hisznek azokban a hírekben, melyek a 
hármas fejedelmi találkozásról szólnak.

Városi és megyei hírek.

—A  v á rm e g y e  á lla n d ó  v á la s z tm á 
n y a  csütörtökön délolőtt F  i á t b Miklós br. 
főispán olnöklote alatt ülést tartott melyen 
tagok szép számmal jelontok meg. Az ülés 
főtárgyát a h á z i  p é n z t á r  m. évi s z á 
m a d á s a  képezte, a mely szerint 99188 írt 
kiadás után 145 fit maradvány mutatkozik. 
Ezután a múlt éri összes számadások meg
vizsgáltattak s rendben találtattak. Érdekes 
tárgya az ülésnek volt a járási szolgabirák úti 
és iroda átalány felemelése iránti kérvényük 
is. Az állandó választmány teljesen méltá
nyolván a felhozott indokokat, javaslatba 
hozta, hogy az úti átalány 300 fitról 600 
frtra, az iroda átalány pedig 100 frtról 300 
frtra emeltessék. Élénk eszmecserét idézett 
elő a megyei helyi érdekű vasutak kérdése 
A vita azzal végződött, hogy az _ állandó 
választmány javasolja, miszerint a vármegyei 
vasúti hálózatra már előzőleg megszavazott 
60,000frtból a Székes fejérvár-Adony-Szaboles- 
Paksi vonalra 20,000 frt engedtessék át, do 
csak oly feltétellel, ha az engedményesek 
illetve az épitési vállalkozók a Székesfejérvár- 
Bicske, illetve Székesfejérvár-Sárbogárdi vo
nalaknak két óv alatt Ioonnő kiépítését 
teljesen biztosítja, s még főfeltótelül köttetek

ki, hogy az Adony-Szabolcsi vonal egészen 
a Dunáig kiépitessék és ez által úgy a 
szaK kir. város, valamint a vonalmenti 
községeknek a dunával leendő összeköttetése 
biztosíttassák. Tárgyaltatott, továbbá Ko r -  
n i s István r.-kereszturi jegyzőnek egy vár
megyei hivatalos lap kiadása, illetve egy 
vármegyei nyomda beszerzésére vonatkozó 
indítványa. Miután a kérdésben szakértők 
vóleményo meghallgatva nem lett, a vár
megye alispánja utasittatni fog, jhogy az 
ügyet egy bizottsággal tanulmánya tárgyává 
tegye és f. évi október havi rendes közgyű
lésre véieményes jelentést tegyen. A f. év
ben budapesten a király védnöksége alatt 
megtartandó községi kongreszusra S á rk űz v 
Aurél alispán és dr. V a r g a  József megyei 
tiszti főorvos kiküldése hozatott javaslatba. 
Ezek utón több községi ügy tárgyalása utón 
az ülés déli 12 órakor véget é rt

— A d a k o z á s .  A székcsfojérvári egy
házmegyei r. k. t a n í t ó k  g y e r m e 
k e i n e k  t á p  i n t é z e t é r e  legújabban 
ajándékoztak : Molnár A ntall frt, KclborFülöp 
1 frt., ReicLenbaeh Ferenc 1 frt., Radnicb 
Imre kálozi plébános ur a plébániájában 
eladott 2 krajeáros bárcák után beküldött 
24 frtot, s őzzel szépen megmutatta, mily 
könnyen és tetemesen lehet a tápintézet 
alapját emelni. A tápintézetre eddig 1847 
írt. 80 kr. gyűlt egybe, mely összeg a hely
beli kereskedebni banknál van gyümölesözés 
végett letéve. H u s z á r  Károly kamutok, 
egyházmegyei tanfelügyelő.

— A  jó té k o n y  n ő é g y le t  k o réb ó l. 
A helybeli jótékony nöegylet úgy alapsza
bályai. valamint a segélyre szorultak évről 
évre növekvő száma folytón pénzalapja növe
lésére lévén utalva, az idén vigalmak rende
zése helyett gyűjtést fog eszközölni an
nak reményében, hogy a ncmeslolkü em
berbarátok ezen alkalommal sem tagadják 
meg ismert áldozatkészségüket, melynek 
legcsekélyebb adománya is bálával fogadta- 
t ik ! A g y ü j 16 s, a város különböző negye
deiben, két-kót választmányi hölgy által fog 
eszközöltetni és folyó hó 24-én kezdődik.

— A  S z e n t-G y ö rg y n a p i o rszág o s  
v á s á r , habár az izraelitáknak húsvéti ün
nepe a mai napon vette kezdetét, mégis a 
már eddig városunkba beérkezett idegenek 
után Ítélve nagyon népesnek ígérkezik. Sei -  
d e 1 Lajos főkapitány a  vásár alkalmából 
nagyon helyesen intézkedett, hogy a rendőr
ség által már ismert zsebtolvajok, kik orszá
gos vásárainkat megszokták látogatni, jó 
eleve a vásár tartamára biztos őrizet alá 
vétessenek, hogy akként a vásári közön
ség vagyonbiztonsága mogovassék.

— F ü rd ő  m e g n y itá s a . t)zv. F o r s t- 
n e r  Józsefné a csinosan berendezőit „Ró- 
zsáskorti" zuhany-, gőz- és kád-fürdő helyi
ségét e hó 19-én megnyitotta. Kedvező 
időjárás esetére a hideg fürdő is a közönség 
rendelkezésére áll.

— A d o m á n y . Szabad-Batthyányról 
írják lapunknak, du M o n t  Imre báró. ki 
alig egy éve kegyura az ottani r. k. plébá
niának, s ezen rövid idő alatt már sok ízben 
adta jólét jószivüségének, legutóbb ismét 
ogy szép ajándékkal lepte meg községet, a 
mennyiben igen értékes legújabb szerkezetű 
toronyórát állíttatott

— T ü zesetek  s ta tis z tik á ja . Fejér- 
mogvo torülotén a múlt évben összesen 86 
tüzosot volt, melyek 98.853 f r t  16 kr. kárt 
okoztak. Ezen összegből a különféle biztosító 
társulatok 49.331 frt 83 krt megtérítettek a 
károsultaknak, a meg nem téritett kár tehát 
49.521 frt 83 krt tesz ki. A tüzek által oko
zott károk között volt minőség szerint szal- 
maégós 23, takarmányógés 16, gazdasági 
szerek égése 15, tetőtűz 9, élelmi szerek 
égése 8, ruhanemüek égése 6, butomemüek 
égése 3 esetben. Gazdasági állatok 5 esetben 
estek tűzvésznek áldozatul.

— C égb ejegyzés. W e i a z  László 
és nejo szabadbattbyányi közkereseti cég a 
székesfejórvári kir. törvszéknél bejegyeztetett

— K ö rö z é s . T o h  o 1 József székes
fejórvári születésű 16 éves izraelita vallásu 
asztalost a budapesti kir. törvényszék lopás 
m iatt körözteti.

WBORBtiSS
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— A  h ely b eli k eresk ed elm i a k a 
d ém ia  tanulói tanulmányozás céliából 
szombaton megtekintették a Felmayer-gyár 
összes telepeit dr. Budahazy tanái ur 
vezetése' alatt. Az ifjúság a legnagyobb 
érdeklődéssel nézte végig a gyárban fo
lyó munkákat.

— T ö rv é n y sz é k i tá rg y a lá s o k . A
magyar-almási jegyző P e n c z Antal ellon 
rágalmazás miatt nomrég vádat emelt. — 
A helybeli kir. törvényszék ma tárgyalta az 
ügyet s Ponczet a vád alól felmentette. —- 
Ugyancsak mára volt kitüzvo a végtárgyalás 
Niksz Nándor, Kováts Imro és Csuti Elek 
lopás ügyében, minthogy azonban két vád
lott nem jelent meg, a törvényszék a tár
gyalást elnapolta.

— A z idei n jon cozás. Megyénk 
négy járásában az idei njoncozás a legna
gyobb rendben követkoző orcdmónnyol lojez- 
tetotett be : A m o ó r i járásban 751 összeirt. 
hadkötelesből besoroztak 74 újoncot és 19 
póttartalékost. — A v a á 1 i járásban 1154 
hadkötoles közül besoroztak 189 újoncot és 
32 póttartalékost. — Az a d o n y i járásban 
741 hadkötelos közül besoroztak 133 újoncot 
és 17 póttartalékost. — A L o v a s b  e r é n y i  
járásban 859 összeírt hadköteles közül be
soroztak 169 újoncot és 28 póttartalékost. — 
A szókosfojórvári járásban az njoncozás je
lenleg még tart és csak e hó 23-án 
ér véget.

— Á th ely ezés. Az igazságügy minis
tor T o r m á s i  Sándor gödöllői járásbirósági 
joggyakornokot a vaáli járásbírósághoz ho- 
lyozto át.

— P o lg á r i  isk o la  Moé r ó t t .  Moó- 
rott, mint ottani levelezőnk Írja, o hó 19-ón 
megjelentok a kir tanfelügyelő és az állam 
építészeti mérnök, a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter mogbizásából oly célból, vájjon a 
község által felajánlott épület megfelel-o a 
fölállítandó polgári iskolának. A tanfolügyolő 
ós a mérnök igen célszerűnek találták az 
épületet s igy a polgári iskola már a jövő 
tanévben megnyílik, még pedig kiogészitvo 
ogy latin tanszékkel is. A tanfelügyelő 
ugyanez alkalombál meglátogatta a kath. 
olemi iskolákat is és tolyos elismerését fe
jezte ki a tanítóknak azon valóban szép 
eredményért, melyet a magyar nyelv tanítá
sában elértek.

— Ú jo n n an  m e g a la k u lt tű z o ltó -  
e g y le t. A moóri tüzoltóegyesület múlt vasár
nap újra megalakult. A tűzoltók booktatására 
városunkból V i d a Pál, a vármegyei tűzoltó 
szövetség ügybuzgó titkára járt Moóron. Az 
egyesület megalakulását B u d o r  József ven
dégszerető házában rendezott kedélyes vacsora 
zárta be.

— E lv e s z e tt  m u n k ak ön y v . V e n -  
t  u v b a Józsof brünni (Morvaország) születésű 
lóápoló Velencén elvesztette a munkakönyvét.

— H á n y t t iz o ltó v a n  v á r m e g y é n k 
b e n ?  Lapunk egy barátja a következő ér
dekes adatokat bocsátotta rendelkezésünkre 
a Fejérmogyében létező tüzoltóegyesületek 
tagjainak számáról. A szókesfejérvári járás
ban van 1161, a moóriban 519, a sárbogár
diban 400, a  vaáliban 922 s az adonyiban 
439 tűzoltó. Vármegyénkben tehát összesen 
3441 tűzoltó működik 92 egyesületben, me
lyek mind a „Fejérvármegyei tüzoltószövet- 
seg“ tagjai.

— A z „ E lő re  k e ré k p á r  ogyosü
l e t  ó tagja Budapestről csütörtökön Szókesfe 
jervarra kerékpározott s itt a „Magya 
Király" szállóban megpihenve, városunk töbl 
nevezetességeinek megtekintése után, ugyai 
ezen napon d. u. 2 órakor sok kiváncsi néi 
jelenlétében visszautazott.

Különfélék.
—  S zem élyi h írek . A I b r e c h t fő

herceg mellé, mint Becsből jelentik, adlátust 
tog a király kinevezni felügyelői helyettes 
ranggal. Ezt az állást S c h ö n f e 1 d̂  báró 
tábornagynak szánták. — A h e s s z e n i

n a g y h e r c e g  és V i k t ó r i a  hercegnő 
osküvője csütörtökön délben történt Koburg- 
ban — S z á c h é n  Antal gróf bejelentette a 
a magyar a történeti társulatnak, hogy az 
elnöki tisztről lemond.

— A z o r le a n s i  szűz em lék  ü n n e p e . 
A nemrégiben boldoggá avatott orleansi 
szűz (Jeanne d’Are) emlékére nagy ünnep 
lesz holnap Párisban a híres Notre-Dame- 
templomban. Az ünnepélyen az osztrák
magyar és az orosz nagykövetek is jelen 
lesznek.

— T ű zv észek . Egy idő óta ijesztő 
mértékben gyarapodnak ország szórté a tűz
vészek s mindenütt totomcs károkat okoz
nak. 111 a v á n huszonegy ház égett le a 
napokban. A tűz belekapott a templomba is 
melynek tornya egószon olpusztult, s a há
romszáz éves harangok összeolvadtak. A 
postmogyoi N a g y k o v á c s i  községben tiz 
ház és huszonkét gazdasági épülőt hanivadt 
el. A tüzet gyufákkal játszó gyermokek 
okozták. — A sopronmegyoi P ecsenyéden  
harmincöt 'akóház, számos melléképület és 
sok takarmány égett le, a kár megközoliti 
a 30.000 forintot. — A morvaországi U_n- 
g a r i s e h- H r a d i s c h b a u is nagy tűz
vész dühöngött a napokban, A loéget há
zak száma hatvan, a kár pedig 250,000 frtot 
tosz ki.

— A  n em z e tk ö z i d em o g ráfiá i és 
egészségi k on g re ssz u s , mely Budapes
ten ül összo nemsokára, napirendjének 1c- 
tárgyalása után több kirándulást rendez. 
Így ogyebok közt lerándul B a l a t o  nf ü-  
r o d r e ús S i ó f o k r a  is, Esterházy Mik
lós gróf pedig tatai színházában fényes elő
adást rondoz a vendégek tisztelőiére.

— A z  o rsz á g o s  m a g y a r  isk o la -  
e g y esü le t, melynek célja a magynrország 
erősítése, tegnap tartotta Budapesten évi ren
des közgyűlését. Az elnöklő G c r l ó e z y  
Károly polgármcstor löszödéből, valamint 
T ó t h  József postmogyoi tanfolügyolő jolon- 
tósóből kitűnt, hogy az egyesület a múlt 
évben is szépen teljesítette magyarosító hiva
tását, különösön a nómotajku küzsógokbon.

— A  g y e rm e k e k  ő ra n g y a la . A múlt 
napokban egy halottat vittek a Herényi utón a 
foltámadási temető felé. Az olaj utcai iskola 
körül ogy alig 2—3 éves kis fin játszott az ut 
porában? Ugyanakkor hajtott arra egy szódás- 
kocsi is. A kocsis a temetést bámulva, nem 
vette észre az útfélen ülő kis gyermeket. A 
lovak oda érve szétállottak a rndtől, cs úgy 
rohantak keresztül a kocsival együtt a halálra- 
ijedt kis gyermeken, a kit őrangyala igy men
tett meg a biztos halálveszedelemtö). A jelen
levők kővé válva szemléllek e hejmercsztö 
jelenetet, és csak akkor tértek magukhoz, midőn 
a kocsi alul kikerült kis apróság az ijedelemtől 
lelkendezve, kalap levéve futott a közeli utca
ajtóban álló édes anyja öleibe. Ily látványra 
mindenki szivében feléled a bit, hogy vannak 
őrangyalok; hanem perazo a vakoknak hiába 
bizonyítjuk, hogy vau világosság.

— A  ta n ító k  és a  m a g y a r  n y e lv .
A vallás és közoktatási ministor nemrégiben 
rondoletet adott ki a magyar ajkú taniték- 
és tanítójelöltek Írásbeli és szóbeli vizsgála
tai eredményének mogitéléso tárgyában. Most
0 rendeletet a hivatalos lap közlése szerint 
még szigorúbbá tette. És pedig annyiban, a 
mennyiben a jelöltek vizsgálata csak annyi
ban fogadható el, ha a magyar-nyelvből 
úgy szóban mint Írásban s a gyakorlati ta
nításban legalább elégséges ismeret ós ké
pességet tanúsítottak. Ily ismerőt ós képesség 
híján a kir. tanfelügyelő vagy helyettese a 
tanítói oklevél aláírását és kiadását megta
gadni tartozik, köteles azonkívül a vizsgá
lattevő egyéniség azonosságát ellenőrizni s 
ha szükség, okmányait bekérni és átvizs
gálni. A miniszter a rendelet pontos és fele- 
lősóg terhe mellett leendő megtartását a 
tanfelügyelők kötelességévé teszi, nehogy 
aláírásukkal s pecsétjükkel hitelesített ok
levélhez oly tágítok jussanak, kik a m a 
g y a r  n y e l v  t a n í t á s á r a  k é p t o -
1 e n e k n e t  bizonyultak. E rendelet intéz
kedései már a legközelebbi viszgálaton
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érvényesek s a közoktatásügyi miniszter 
minden plkövotett mulasztásnál a legszigo
rúbban jár el.

— Mitől fél a ném et?Mi németek, 
mondta egyszer Bismarck herceg, nem fé
lünk semmitől, csak Istentől. Az öreg 
ex-kancellámak egyik földije azonban 
m is véleményen van s igy elmélkedik: 
A német mindig fél és mindentől. Mint 
gyermek fél a tanítójától, mint inas a 
mestertől, mint munkás a  gyárostól, mint 
diák a professzorától, mint katona a káp
lártól, mint polgár- a rendőrtől, az állam- 
ügyésztől meg a denunciánsoktól, mint 
adófizető a végrehajtótól, mint férj az 
anyósától, mint kereskedő a vevőitől, 
mint bérlő a háziurától, mint álláskereső 
a pártfogójától és rosszakaróitól —  szóval 
mindenkitől fél csak a z  I s t e n t ő l  
n e m  fél ,  mert hát a  német tudomány 
azt tanítja, hogy nincs Isten.

— E lő k e lő  c s a ló k . Túróiban a rendőr 
ség a napokban majdnem egy millió líra erejéig 
elkövetett csalások miatt egy szélhámos bandát 
tartóztatott le, melynek tagjai a legelőkelőbb 
társadalmi osztályhoz tartoznak. Az illetők több 
nagykereskedőktől és ékszerésztől hamis ürü
gyek alatt árukat csaltak ki, s másoktól rendjel 
szerzés Ígérete mellett nagyobb összegeket 
vettek fel. A letartóztatottak közt van Bernetto 
márki, Valsato báró, Pcsto Félix gróf, Geran- 
tori ügyvéd és Bueiiio mérnök. Legközelebb, 
agy látszik, még másokat is letartóztatnak.

T Á V IR A T O K .
A  kép v ise lő h á z m a i  ü lése

B u d a p e s t , ápr. 21. (A „Fejérmegyoi 
Napló" orod. táv.) A képviselöház mai ülé
sén a kérvényeket tárgyalták. Vita csak a 
katonai lovelezés ügyében több törvényhatóság 
által bonyujtott kérvények tárgyalásánál 
volt, a molynok folyamán V á r a d y  Károly 
hosszabb beszédet mondott. A napirenden 
még az interpellációk tárgyalása is levőn, 
a  ház ezután a kórvényok elintézésének 
iolytatásáta jövő  szombati ülésre halasztotta, 
mire W e k  e r 1 e miniszterelnök egymásután 
válaszolt R o m o t  e Géza, H o r v á t h  Ádáin 
H é v i z y János, A s b ó t h  János és Z i- 
c h y  Jenő gróf régibb interpelláeióira vá
laszolt.

A s b ó t h  interpellációjára, mely arra 
vonatkozik, vájjon a kormány fentartja-o 
egyházpolitikai programmjának integritását, 
W e t e r l a  nagy zaj közepette kijelentette, 
hogy a kormány ezt a programmot igODis 
fentartja.

A ház többsége a miniszterelnök vá
laszát természetesen tudomásul vette.

Ezután P á z m á n d y Dénes interpollá- 
ciót intézett a belügyminiszterhez a jogtala
nul külföldre hurcolt S z é c h e n y i  Károly 
gróf ügyében.

Ezzel a napirend kilénén merítve, Bánffy 
br. elnök a legközelebbi ülést szerdára ha 
lasztotta.

A  fő re n d e k  és a  p o lg á r i h á 
za ssá g .

B u d a p e st, dpril 21. (A „Fejérme- 
gyei Napló“ eredeti távirata.) A fő 
rendiház kath. ellenzéke eddig 25— 
30 b i z t o s  s z a v a z a t t ö b b s é g -  
g e l rendelkezik. A kormány minden 
erőlködése hiába valónak bizonyult- 
Hasztalan azon manövrirozdsa is, 
hogy az igazoló bizottságot egész vá
ratlanul e hó 23-ikára hívták össze 
a főrendek jegyzékének Iciigazitdsa



0 0 0 0 0 0 3 5

1894. április 21.

céljából, csakhogy ez utón is öt tagot 
nyerhessen a kormány, kik hívei a 
liberális egyházpolitikának.

L á szló  főherceg.
B u d a p e s t , ápril 21. (A „Fejérmegyei 

Napló“ orod. táv.) L á s z l ó  főherceg ma 
délután katonai nevelője, H í m m e l  Nándor 
alezredes kíséretében Budapestről Alusutbra 
utazott.

K a to n a i szemle.
B ó o s , Apr. 21. (a „Fejérmegyci 

napló eredeti távirata.) F e r e n c  J ó z s e f  
király ma tartotta meg a szokásos nagy- 
tavaszi szemlét a  Schmelzen, melyre az 
összes bécsi katonaság vonult ki. A szem
lénél az udvar részéről jelen voltak: 
V i l m o s  és I l a i n e r  főhercegek és a 
c u m b e r l a n d i  herceg.

Ó riá s i sz trá jk .
L o n d o n , ápril 21. (A Fojérmogyei j 

Napló" eredeti távirata.) Ide érkezett hírek ( 
szerint New-York államban (Észak-Amerika) j 
ismét oly nagy az clégülotlcnsóg a bánya
munkások közt, hogy közülük 250000-on 
strájkra készülnek.

Szerkesztői üzenetek.
R. Gy. Cece. Köszönettel elfogadjuk. — B rt. D. 

A dony. Sőt nagyon I s ! Csak ügyesek legyenek és ne 
nagyon Lossz*ak. — P. E. K alocsa, intézkedtünk. — 
S ár-E gres. Megkapták-e ? — S zász K ároly , Budapest. 
Kérjük a kész dolgot, ha nem nagyon terjedelmes, bekül
deni. —_F. M. V árpalo ta . Tanítóknak. — Sz. P . Gy. 
Déva. Üdvözlet a lelkesedésért. Kérünk tudósításokat. — 
K iss J .  V aál. Helyes, a példányt megindítottuk. — D. 
H. G yőr. Kollegiális üdvözlettel megindítottuk. — Mai 
udvariasság . Csak alapos átdolgozás után közölhetjük. 
Kérjük ez iránt szives véleményét. — H .O ktáv  u rn ák  
K o lozsváro tt. B. neve csak elnézésből maradt ki a 
névsorból Bocsánatot kérünk ezért s nagyon fogunk örülni, 
ha minél sűrűbben közölhetünk Öntől egyet-mást. A lapot 
megindítottuk. F alu sinak . A mai számmal rendben lesz 
minden. Természetes, hogy aj emberekkel nehéz kezdeni. 
Dr. cikkzt várjuk. Haragudni nem szabad. — Sz. Fiume. 
Örültünk a kedvező fogadtatásnak.

— Ú jdonságok  asztaltoritókokben, 
párisi különlegességek battistajour zsebken
dőkben, monogrammok hímzése Ízléses kivi
telben, disztürűlközők, hímzett ágynemüek, 
svájci hímzések, legjobb minőségű rumburgi, 
irhoni, hollandi, creasz, paplanlepedő és 
ágyvásznak, selyem, kasmír- és píque pap
lanok legjutáuyosabb árban számítva besze
rezhetők ö z v e g y  K a n é i  A n taln é  és 
S chw anner vászon, fehérnemű és raenny- 
asszonyi kelengyék raktárában Szókosfejérvár 
barátok épületében.

— S z ín e s  b őrcip ő k h ö z való lack, 
mely a bőrnek orodeti színét visszaadja, 
minden színben kapható : L a n g ra f  K áro ly  
és T ia  bőr és gép-szijak raktárában Szé- 
kesfojérvárott Jókai-utca 17.

— F ü z y  M árton férfi és női cipész 
Sz.-Fejérvárott Kossuth-utca 20. sz. Ajánlja 
dúsan fölszerelt raktárát férfi női és győrinek 
lábbeliekben. Megrendelések gyorsan és pon
tosan telje9ittetnek a lehető legjutányosabb 
áron. — A nagyérdemű közönség szives párt
fogását kéri tisztelettel F ü z y  M árton  férfi 
és női cipész.

— P E U T S C H  MANÓés F I A  cég
sz.-fejérvári áruházában valóban meglepő 
azon remek szép választék a legdivatosabb 
női divatkelmék. — legújabb szabású gallér 
és kabátokból, melyek a legtulzóbb igények
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nek mogfelelöleg vannak készleten. — Ezen 
áruházban sokkal olcsóbban és jobban lehet 
vásárolni, mint fővárosunk bármelyik divat
üzletében.
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— A  p lé b á n ia  a n y a k ö n y v e k rő l

Dr. Aschonbrier Antal a m. kir. tudomány 
egyetem tudós kánonjog tanára igen érdekes 
szakmunkát irt, moly annak idején részint 
mint o téren ogyegül álltí forrásmunka, részint 
mint az anyakönyv vezetésre szolgáló gyakor
lati útmutató kiváló érdeklődéssel fogadtatott 
és csakhamar széles körben elterjedt. Most 
midőn az á l l a m i  a n y a k ö n y v o k r ő l  
szóló törvényjavaslat már legközelebb az or- 
szággyülés napirendjére tüzotik, újólag fel
hívjuk a közönség figyelmét I)r. A s c h o n 
fi r i o r hézagpótló müvére. Kiváló szolgálatot 
fog az tenni mindazoknak, kik az állami 
mindenhatóság modern jogfelfogására támasz
kodva, az egyházat ezen ősrégi, eredeti jogá
tól is megfosztani akarják; mert ebben meg
dönthetien érveket találnak ’ az anyakönyvek 
tulajdonjogáról, általános és részletes rendel
tetéséről. A mű, a mely három fejezetben 
150 lapon kimerítően tárgyalja a kérdést. 
Megrendelhető a s z e r z ő n é l  B.-P e s t e n ,  
vagy R a d n i e h  I m r e  p l é b á n o s n á l  
K á 1 o z o n, (Fejérm.)

— J é z u s  K ris z tu s . Irta P. Didón 
Domonkosrondü atya, a szerző engedőimével 
fordították dr. K i s s  János, a szt.-István- 
társulat igazgatója és S u l y o k  István 
csanádegyházmegyei áldozópap. A két vas
kos és díszesen kiállított kötet eredeti ára 
fűzve 7, kötve 9 frt, do a kedvező fogadtatás, 
molyben p. Didonnak e remek müve a ma
gyar közönségnél részesült, lehetségessé tette, 
a mű nagyobb terjesztése céljából, az eredeti 
árnak tetemes leszállítását. A karácsonyi, 
húsvéti, névnapi, vizsgálati, felszentolósi s 
egyéb ajándékul felette alkalmas mű ára 
tehát ezentúl fűzve 5, kötve pedig 6 frt 50 
kr. Megrendelhető dr. K i s s  Jánosnál, Bu
dapest, Királyi Pál-utca 13. sz.

— M a n n in g  Ü d ü lés é r á i .  Cz i k -
1 a y  Lajos, a „Magyar Állam" bolmunkatársa
most adta sajtó alá a nagynevű M a n n i n g  
bibornok irodalmi hagyatékát képező „U d ü- 
1 é s ó r á i "  című mű magyar fordítását. A 
magyar kiadás jővö hóban fog megjelenni. 
Előfizetési ára, diszes vászonkötésbon 1 frt, 
portómentes szétküldéssel. Az előfizetési 
pénzek C z i k 1 a y Lajos hirlapiróhoz (Bu- 
dapost, IV. só-utca 18. sz. a.) küldendők. A 
nagynevű bíborosnak most jelzett müve rö
vid, de páratlanul érdekes fojtegetésoket 
tartalmaz a következő fontos kérdésekről ; 
A bocsület. Jellemszilárdság. Dölyfösség. 
Népszorüsóg. Önszorotet. Plotyka. A negye
dik rond. A kritikusokról. Bátorság. A min
den tekintetbon érdekes művet a legmele
gebben ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

— B a r o s  G á b o r szo b ra . A Baros- 
szobor százas bizottsága tegnap ülést tartott,
melyon Z a l a  György jelentése után elha
tározta, hogy a szobor kivitelével S z é c h i 
Antalt bízza meg.

— K á ld y  G y u la  h a n g v e rs e n y e ir e ,
melyek ma és holnap lesznek a helybeli 
színházban, még egyszer figyelmeztetjük 
olvasóinkat. Különösen érdekes lesz a hol
napi hangverseny, melyen W. B ó 1 y  Her
mina, K u 1 i f f a y  Izabella, W a l c h  Vil
mos és M e j e r  Adolf Thököly Imre és 
Rákóczy Ferenc korából, továbbá az 1710 tői 
1889 -ig torjodő korból való magyar dalokat 
fognak olőadni. Az előadások mindkét este
8 órakor kezdődnek.

Közgazdaság.
— A z é jje li fa g y o k . Időszerűnek 

tartjuk a kikelet szeszélyes időjárásával 
szemben az éjjeli fagyokról értekezni és 
hogy miképen gátolhatjuk meg azok pusztí
tását, mitől azonban a jó ég kiméljo meg 
polgártársainkat

Három hatalmas természeti jelenség 
létezik, mely kérlelhetetlenül uralkodik az 
emberiség javára vagy kárára, melyei szem
ben az emberiség majdnem tehetetlenül áll. 
Ezek: a szárazság, a nedvesség és á fagy.

Ahol a szárazság járványosán lép föl, 
segíteni lehet a  bajon, kiterjedt öntözési 
rendszerek által, a nedvesség ellen nincs 
segítség. Az aratás idején óvintézkedésekkel 
védekezzünk ellene. A fagygyal szemben 
mineddig teljesen tanácstalanul, tehetetlenül 
állottunk.

A Lemström Selin kiváló helsingforsi 
fizikus és meieorolígus tanár, sok éven át 
keresett fegyvereket, hogy ezen növény hor- 
vaszté ellen védekezhessünk. Valóban cso
dálatra méltó eredményekre jutott, melyekről 
munkát is irt.

A fagy elleni védő eszköz a fáklya. A 
fagy t. i. jobbára hőkisugárzás folytán ke
letkezik hideg éjjeleken. A földet környező 
légréteg alkatrészei szerint majd könnyebben, 
majd nehezebben bocsátják keresztül a me
leget Ha a levegő tiszta és száraz, a hő 
gyorsan illan, ha ellenben meleg gőzökkel, 
különösen vízgőzökkel van telve, a kisugár
zás nehezebben történik. A gőzrétogoket a 
meleg táplálja és újra tovább adja a meleget 
a földnok. Közvetlenül a földön a levegő 
leginkább lehűl, felette terülnek el ezek a 
gőzök és kondenzált vízgőzzel telt porszemek, 
molyok a hőt felveszik. A lehűlt levegő, 
mert nehéz, a földszinén úgyszólván tovább 
folyik a legmélyebb helyekig, a hol meg
állapodik, miért is egv mély árok levezet
heti a hideg levegőt. Ha azonban bármily 
gyönge szol lő lengedez, a hideg légréteg nem 
képződhedik, mert a hideg és meleg lógré- 
togek egybevegyülnek. Lemström tanár vizs
gálatai szerint fagykor nem következik be, 
ha a nedvosségi viszonyok normálisak, ha a 
napfelkelte dorüit s a talaj hőmérséklete 20 
C., habár a növényeket hóharmat vonja be, 
de az az alacsony hőmérséklet nem tart 
tovább 1 és fél óránál.

Feladunk tehát, hogy a hőfok további 
sülyedése meggátoltassák. Lemström úgy 
talalta, hogy egy iiz hektáros, tehát körül
belül 23 magyar hold (12000 öllel) területen 
()“ C. hömérsék mellett 8'4 kg. szénnek meg
felelő hő anyaggal el lehet érni. Természe
tesen mindezen molognt nem lehet egészen 
valósítani, egy része elvész de ez nem baj. 
Fagyfáklyák szolgálnak már most arra, hogy 
a hőfok sülyedése meggátoltassák. Á fák
lyák sok füstöt és vízgőzt eresztenek, úgy 
hogy védő légréteg képződhetik, s az általuk 
fejlesztett meleg a légkört mozgásba hozza, 
úgy hogy nem álhat elő Dyugvó, a talajbot 
tapadó légrótog. A fagyfáklyákat turfiból 
készítik és kőolajjal gyújtják meg. Egy da
rab fáklya 3—4 ponnibe kerül. (100 finn 
penni — 80 fillér — 40 kr.) Minél nagyobb 
terjedelmű földre alkalmazzák a fáklyákat, 
aránylag annál kevesebb fáklyára van szük
ség. Nyár derekán a fáklyákat naplemente 
után gyújtjuk meg előbb, éjféltájban később. 
Megközelítő pontossággal meghatározhatjuk, 
mikor fenyeget a fagy, t. i. ha néhány hideg 
és szeles nap" után szélcsend áll be, s az ég 
naplemente után kék szinü. A tanár az cg 
színét négy osztályba sorozza, ha az szürke, 
akkor a fagy lehetetlen, ha szürkéskék, va
lószínű, ha kékszürkc, lehetséges, ha kék 
akkor már fenyeget. A tanár nr azt is java
solja, hogy szinnyomatos képek segítségével 
kiki összehasonlítsa ezek szinét az égbolt 
színével, mi által megtudjuk fenyeget-e fagy.

Ezen művelet oly kevésbe kerül, hogy 
egy 110 hektáros, 2323 holdas földterület 
megvédelmezése 16 frtba kerül. Különös fon
tosságai bir nálunk ezen védekezés a szőlős 
vidékekre nézve, a hol az éjjeli fagyok pó
tolhatatlan károkat okoznak. — Ajánljuk e 
fentieket a gazdaközönség figyelmébe. K.
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— G ép k iállítás  M n rto n v á sá ro n ,
Mint hírlik f. évi augusztus havában Mar
tonvásáron gazdasági gép- és szorkiállitás 
torvoztetik. — Az előmunkálatok megbe
szélésére az értekezlet Martonvásárra f. év 
npril hó 30-ra hivatik egybo. A kiállítás 
főozólja lesz, hogy a kisgazdák a nekik 
szükséges és okszerű házi és gazdasági sze
reket közvetlenül megismerjék s igy az 
egyes szédolgő utazók ellenében magukat 
védhessék.

— E g y sé g e s  eu ró p ai tá v i r a t i  díj
szabás. Becsből jelentik, hogy hirszerint 
valamennyi állam kereskedelmi ministeriuma 
alkudozásokat folytat egységes európai táv
irati díjszabás megállapítása tárgyában; ez 
a terv a legközelebbi általános posta- és 
távirda értekezleten tárgyalás alá fog kerülni. 
Arról van ugyanis szó, hogy minden távira
tért, mely meghatározott számú szóból áll, ál

landó dij szedessék és pedig a szerződő államok 
egész területére ugyanaz a dij. Ez az újítás 
a kereskedőkre igen nagy előnnyel járna.

— A  v e té s e k  á l lá s a . K.-Szt.-Péte- 
ron a folyton tartó száraz időjárás miatt a 
vetések átalában véve szenvednek. A búzá
ra szerencse volt, hogy a tél cs a tavasz 
kezdete igen jó volt. Egyes helyeken a ga
bona kezd sárgulni. A rozs változatlanul á ll, 
illetőleg nem nő és inkább csak öregbedik ; 
szárba ment. Az árpa vetések, amint kikel
tek, ugyanazon állapotban vannak. A zab 
nngyobbára ritkásan kelt, az őszi szép zöld.

—jSomlóvásárhelyen (Veszprém megye.) 
a búza és rozs, noha érzik az oső hiányát, 
o vidékon kitünően állanak ; a rozs már szárba 
ment. A tavasziak, amelyek elég szépen kel
tek, mindjobban szón vednek a szárazság miatt. 
A réti- és legelő-fü gyongo, nem nő, csak 
vegetál. A burgonyát üitotik. A répa már 
kikelt, de a bolha ellepte a növényt. Lucerna

meglehetős jól nő. Gyümölcsből igen jó ter
mésre van k ilátás; szőlő is buján fakad.

— S z é k e s fe jé rv á ri  p ia c z i  á r a k
1894. ápril 21-ón.

G a b o n a ;  búza 6.80—7.20, rozs 5.10— 
5.30, árpa 6.50—6.50. zab 6.90—7.00, kuko
rica 4.90—5.00, bab 5.10—5.20 frt métermá- 
zsánként.

Hízott sertés: könnyű 28—30, nehéz 
32—35 kr. klgr. eleven súly szerint.

Borjú: könnyű 26—28, nehéz 30—32 
kr. klgr. eleven súly szerint.

— M o ó ri p ia c i  á r a k  április 20-án. 
Búza 6.50, rozs 5.—, árpa 6—7, zab 7.20, 
kukorica 4.90, nini. Burgonya zsákja 40— 
50 kr.

— B ic s k e i  p ia c i  á r a k  április 20-án. 
Búza 7.10, árpa 6.30, zab 6.80, bab 5.—, 
kukorica 4.40, rozs 5.30. Hízott sertés köny- 
nyü 32 kr., nehéz 42 kr. életet leszámítva.

Hekscher József bankár és váltóiroda, tulajdonosához
H a m b u rg b a n .
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fölvétetnek

MÁRIÁN GYÖRGY könyvnyomdájában
Székesfej érvárott, Kossuth-utca

hol mindennemű könyvnyomdái munkák rendkívül jutányos 
O cuon, tisztán és ízlésesen készíttetnek el. „



0 0 0 0 0 0 3 7

1894. április 21.

Vasnti nj menetrend!
Székesfejérvárról Uj-Szöny felé: 

Délelőtt ÍOO p.teherv. szem. száll. ind.
Ujszönyre érkezik 2 ó. 46 p.

Este 9 ó. 34 p. személyvonat indul 
Ujszönybe érkezik 12 ó. 42 p. éjjel.

Uj-Szönyböl Székesfejér vár felé: 
Reggel 3 6. 45 p. teberv. szem. szállt 

Székesfehérvárra érkezik 8 6. 22 p. 
Délelőtt 11 6. 27 p. személyv. indul 

Székesfehérvárra érkezik 2 ó. 26 p. d. u
Székesfejérvárról Budapest felé: 

Reggel 4 ó. 43 p. személyvonat indul 
Budapestre érkezik 6 ó. 48 p. 

Reggel 6 ó. 15 p, vegycsvonat indul 
Budapestre érkezik 8 ó. 10 p. 

Délelőtt 8 ó. 49 p. gyorsvonat indul 
Budapestre érkezik 10 ó. 9 p. 

Délután 2 ó. 31 p. vegyesvonat indul 
Budapestre érkezik 6 ó. 16 p.

Este 6 6. 8 p. személyvonat indul 
Budapestre érkezik 8 ó. 12 p. este.

Budapestről Székesfejérvár felé: 
Reggel 7 ó. 05 p. személyvonat indul 

Székesfehérvárra érkezik 9 ó. 16 p. 
Délbe 11 ó. 50 p. indul vegyesvonat.

Székesfehérvárra érkezik 3 ó. 24 p. 
Délután 5 ó. 25 p. vegyesvonat indul 

Székesfehérvárra érkezik 7 ó. 4 0  p. 
Este 7 ó. 45 p. a gyorsvonat indul 

Székesfehérvárra érkezik 9 ó. 10 p. 
Este 9 óra 4 5  perczkor indul 

Székesfehérvárra érkezik 11 ó.52p. éj.
Sz.-Fejérvárról Nagy-Kanizsa felé: 

Délelőtt 9 ó. 26 p. személyvonat indul 
Nagy-Kanizsára érkezik 1 ó. 39 p. d. u 

Délután 3 óra 54 p. vegyesvonat indul 
Nagy-Kanizsára érkézik 10 ó. 25 p. 

Este 9 ó. 17 p. gyorsvonat indul 
Kanizsára érkezik 12 ó. 10 p. éjjel. 

Éjjel 12 óra 2 perczkor indul 
Kanizsára érkezik 4 ó. 10 p. reggel.
Nagy-Kanizsáról Sz.-Fejérvár felé: 

Reggel 5 ó. 47 p. gyorsvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 8 ó. 39 p. 

Reggel 6 óra 30 p. vegyesvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 1 óra 19 p. 

Délután 2 óra 0 perczkor indul 
Székesfehérvárra érkezik 5'58 p. este- 

Éjjel 12 óra 33 perczkor indul
Székesfehérvárra érkezik 4ó. 35 p. reg.

Veszprémből Székesfejérvár felé: 
Reggel 4 óra 19 p. vegyesvonat indul 

Székesfehérvárra érkezik 6 óra 0 p. 
Délelőtt 7 óra 3 perckor indul 

Székesfehérvárra érkezik 8 ó 30 p. 
Délután 4  6. 43 p. személyvonat indul 

Székesfehérvárra érkezik 5 ó,ra 35 p.

Székesfejérvárról Veszprém fe lé : 
Délelőtt 9 óra 34 p. személyv. indul 

Veszprémbe érkezik 10 óra 59 p. 
Kis-Czelbe érkezik 1 óra 17 p. 

Délután 1 óra 53 perckor indul 
Veszprémbe érkezik 3 ó. 40 p. 
Kis-Czellbe érkezik 6 ó. 36 p. este. 

Este 9 óra 27 p. vegyesvonat iudul 
Veszprémbe érkezik 11 ó. 0  p. éjjel.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

B U £ G £ £ M £ I $ T £ B  G Y Ö R G Y
Intmester, szivattyú- és vízvezetéki vállalkozó

S Z É K E S F E J É R V Á R , V Á S Á R T É R  1 0 . S Z Á M .

Ilii vállal minden szakmájába vágó munkákat: kútfúrást 
és ásást, vízvezetéki és fürdőszoba berendezéseket, s z ív ó  

és nyomó, valamint egyszerű szerkezetű szivattyúk fel
állítását, úgyszintén mindennemű javításokat is. 

Költségvetést i n g y e n  és b é r m e n t v e  küld.

Ju Jc^J^ Jca X JtS
A N T A L I

é p ü le t-  és nm laka to s 
S z é k e s fe jé rv á r , d in n y e u tc a  14 .

*
Koszit mindennemű

LAKATOS MUNKÁKAT
úgyszintén

vasrácsokat, villámhárítókat 
^ és szobasürgönyöket a legjobb minő

ségben és jutányos áron.

^Rembrandt fényirda]
Székesfe jérvár, k ó rház-u tca  4.

Készít igen szép kivitelű fény
képeket mindenféle nagyság
ban rendkívül jutányos áron.

É Az általános kedveltségnek örvendő ■ 

k is  fén yképekbő l 
h a t  d a r a b  e g y  f o r i n t

i K i---------- mm---------- •m---------- m ---------

l i ő v á r y  E d e
Székesfejérvár, sas-utca 2. (fekete sas szálloda mellett)

F ió k ü z le t : b ú zap iac 2 .

Ajánlja a kor igényeinek toljesen megfelelő te m e tk e z é si v á l l a l a t á t ,  hol 
érc- és fakoporsók minden nagyságban és színben oly dús választékban kap
hatók, hogy o tokintelbon is a legnagyobb városok hasonnemü vállalataival 
versonyozni képes. Miivészilog kiállított diszkoporsók, (Sarkofagok) valamint 
kettős üvogtetojü, légmentes koporsók (a holttest bárhova szállítására (nagy 
választékban vannak, úgyszintén halottas szobák, foljáratok s ajtók bobuzata- 
lára megkívántaié gyászposztö, diszos ravatal s tartozékaival rendelkezik, bogy 
o tekintetben a fővárosi ilynemű vállalatokhoz fordulni felesleges. Szóval temet
kezési vállalata úgy van berendezve, hogy a legkényesebb igényeket kielégí
teni kópos, mit eléggé bizonyít a  más városokban s megyeszerte több Ízben a 
legelőkelőbb családoknál előfordult gyászesetek alkalmával közmegelégedés
sel teljesített szolgálatai. Főelvoi mérsékelt árak mellett pontos kiszolgálás, 
kizárva a hivatlan tolakodás. Végül ajánl szenifödeleket, halotti öltönyöket, 
virágokat, fátyolokat cs sirkoszom kat, melyek iizlotóben nagy választék
ban, olcsó áron kaphatók. Bármiféle nemesi címerek elkészítésére vállalkozom.

A nagyérdemű közönség eddigi pártfogását továbbra is kórom.



0 0 0 0 0 0 3 8

w.TÉRMEGYEI n a p l ó
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k o c s i g y a r t o

s z . - f e j é r v á r , t o l n a i - u t c a  10 .

A n. é. közönség becses figyelmébe ajánlom újonnan berendezett raktáramat.

Í Ja v ítá so k  a  leg g y o rsab b an  és 

ju tán y o s á r é r t  eszközölte tnek ,

1  '

K é s z i t e k

mindennemű hintákat,
minden

a  k o c s ig y á rtá s  szakm ájához való
v é s z e k e t ,

úgyszintén tűzoltó szerkocsikat.
f t e n a a n o n n s s s i

ww Május havára
K lö k n e r  P é te r  cs. és kir. udvari 
könyvkoroskodósokiadásábnn Székos- 

Fejérviirott mogjelont n

Mária havi ájtatosságnak
eredete, célja, haszna és terjesztésének módja.

MÁSODIK KIADÁS.
A szó kés főj érvári püspöki hatóság engedélyével.
Ára Ili kr., 25 példány 3 frt- 50 kr. 
50 példány fi frt. 100 példány 10 frt. 
Ugyanott nagy raktár rózsafüzérekben 
gyári Arakon. Ima- ésájtatossági könyvek 
nagy választókban a legegyszerűbb köté

sektől a legdíszesebb kiállitásuakiv.
Legalkalmasabb bérmálási ajándékok.

Használt kocsik
ú ja k é r t becseréltetuek.

A budapesti kereskedelmi muze 
umban állandó kiállítást tartok.

|  Könyvkötészet
♦  a legújabb gépekkel, lég- ♦  

divatosabb és legszebb di- +  
szitésekkelfelszerelve, hol ♦

d í§»k «itések  ♦  
X  úgy a legegyszerűbb kő- +
♦  tések is pontosan és juta- ♦  
X  nyosan készíttetnek el. 2

♦ KDBIK LŐRIC t
könyv- és papirkereske-1  

dése, könyvkötészete, ♦  
irodaiszerek, papirraktára X

X  Székesfejérvárott, *

w
tmmaaq^BBSí

^ 0 ĉ0 ^ 0 %0 ^ !̂ 0 ^ 0
^  S z e k e s f e j e r v a r ,  yf

\ ^  S a s - u tc a  7. 0  %
\  0  0

\ m 0 m 0  i
^  j) t . %  0

Foghúzás, j p  —  ^  Foghúzás, j p

plombálás, .  . . .  0  plombálás,
é  A d o lf  % 0

■W* 1  |  |

0  ^  0
&  R en d e l: d é le lő tt ^  ^

0  8- 12. d. u. 2- 6. %  0
0 ^ m m 0 ^ m m 0 0 %

P F I N N  J Ó Z S E F
TEMETKEZÉSI V Á LLA LA TA

é rc  és fakoporsó ra k tá ra

S Z É K E S F E J É R V Á R O T T
Iskola és Jókai-utca sarkán.

Ajánlom a nagyérdemű közönség becses figyelmébe dúsan berendezett

k o p o r s ó - r a k t á r o m a t ,
hol egyszerű és kettős dísz érc-koporsók, minden színben és nagyságban 
kaphatók.

Úgyszintén kaphatók egyszerű és díszes fakoporsók, szemfödelek, 
vánkos, matracok, fátyolok, továbbá nagy raktárt tartok

§ i r k o s x o r n k b ó l
a legolcsóbb árakon.

Elvállalom temetkezéseknek teljes elrendezését 
úgy helyben mint vidéken.

Vidéki megrendelések tá v ira t  utján is eszközölhetök és azonnal teljesittetnek.

1

BIRKMAYER LAJOS
FŰSZER-, CSEMEGE- ES ÁSVÁNYVÍZ-KERESKEDŐ

SZÉKESFEJÉRVÁROTT.
F r i s s  tö l té s ű  G Y Ó G  Y -  és

SAYANYUYIZEINEK
J E G Y Z É K E .

Lipiki iblany.Bártfai.
Bilini.
Bikszádi.
Borszéki.
Buziási.
Carlsbadi vár.

• „ malom.
„ bugyogó.

Csizi Jód forrás. 
Cigelkai Lajos fór.

István „ 
Emsi Kranchen „ 
Füredi savauyuviz. 
Guber Arzén. 
Gieshübeli. 
Gleichenbergi Con- 
stantin forrás 

Gleichenbergi Já 
nos forrás. 

Gleichenbergi 
Emma forrás 

Haiti iblany. 
Koritnicai. 
Krondorfi.
Lovico Arsen erős. 

„ „ gyönge

52a
9
1

1
I
13
9
9
[r\

.ublói savanyuviz. |íi 
I a r  g  i t  (magyar a

Lublói 
M

Selters)
Marienbjidi. Bj
Mohai Agnos. 1  
Parádi kénviz. E 
Preblai. B
Rohitsi. fej
Roncegnoiarsonviz ’jt 
Szántói savanyu „ §  
Salvátor.
Soltersi.
Szulini.
W ichy ég vény os

hőforrás.
Wiesbadeni hőforr.

í

K e s e r ű  v izek .

Hunyady Feroncz. 
Ferencz József. 
Erzsébet forrás. 
Igmándi Lajos fór. 
Ivandai.
Rákóozy.

A  B a la to n fü re d i v iz  fő rak tá ra .
Meg nem nevezett vizeket kívánatra 

gyorsan megszerzőm.
Fűszer- és csemege-üzletem csak is

e l s ő r e n d ű  á r u k k a l
van borendozve, kérem a n. é. vevők 
szives rendelményeit.

Részletes legjutányosabb árjegyzéket 
helyben úgy m int vidékre postafordul
tával megküldök.

Vidékre postai vagy vaspályái cso
magolást nem számítom

tisztelettel

w Birkmayer Lajos.
| |  Lőpor, serétek, toltényhiivelyek, papir, szőr é 
8  fagygyus fojtások raktára.
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; Fehér asztali

B o r e l a d á s .
Bátorkodom a n. ó. közönség szives i 

] figyelmét az alanti árjegyzékemre felhívni 1 
' és kérem engem nagybecsű megrendelő- ] 
’ seivel megtisztelni kegyeskedjék.
■ Hordó borok 50 literen felüli vételnél, fo- 
f gyasztási adó n é l k ü l ,  készpénzfizetés í

m ellett:
[ Fehér asztali bor 100 liter 20.-
, Fehér csókakői „ „ 32.-
[ Vörös burgundi „ „ 21.— '
■ Vörös Cabinet „ „ 30.-

Palackozott borok adózva:
1 nagy üvog -.35 

7J literes —.18 
csókakeői finom 1 n. ü. —.40 

„ pecsenye 1 „ „ —.50 
’ Vörös burgundi 1 „ „ —.40

cabinet 1 „ „ —.50
Vidékre 50 liter vételnél 7 kr. literenként 

fogyasztási adó leszámittatik.
; Palack á rak : 1 drb. nagy 10 kr. '/i li- 
. teres 5 kr, melyek ezen beszámított ár

ban vissza is vétetnek.
| Az általam szállított bor valódisága és 

tisztaságáért felelősséget vállalok.
’ Vidéki megrendelések gyorsan és ponto

san eszközöltetnek.
' Ugyanitt tisztelettel tudatom, hogy francia 
! és magyar co gnac , saját készitményü 
; (francia mód szerint) p e z s g ö b o ro k : 
j Nemzeti 1 frt. Alba-Rogia 1 frt 50 kr.
, Sálon és márciusi sör hordóban és üveg- 
: ben; nemkülönben román és portlandi 
’ cem ent a legjobb minőségben és legju- 

tányosabb árban kaphatók.
Kiváló tisztelettel

Lichtneckert Antal.

V Ö L G Y I  L A J O S
könyvnyomdája és könyvkötészete 

iskolai, irodai szerek és papirraktára
H O Ó B

Ajánlja üzletét minden a könyvnyomdái 
szakmába vágó munkáknak tiszta és 

hibátlan elkészítésére. 
Előfizetések elfogadtatnak mindenféle 

hírlapokra és folyóiratokra.
A -Moór és Vidéko“hotilai) kiadóhivatala.

GERENDÁI GYULA
S z é k e s f e j é r v á r o t t ,  K o s s u t h - u t c z a  s a r o k .

\  mélyen tisztelt vevő közönség figyelmét felsorolt árukra bátorkodom 
felhívni, melyek nagy választékban és a legjobb minőségben mérsékelt szabott 
arakon szerezhetők nálam be.

Legnehezebb Rnmburgi vásznak, asztalnemüek, ezérna Kanavász 
ágyneműre, színtartó franezia ing Kartonok, Chroll-féle Cliiffon, elismert 
legjobb gyártmány.

Nagy raktár zsebkendőkben, melyekbe rendeletre igen szép monogram
mok himoztotnek. Legdivatosabb úri nappali, úgyszintén háló-ingek, köpper 
os vászon lábravalók. Gallér, kézelő különféle formákban, divatos nyakkendők 
illatszerek. ’

Nagy raktár férfi-, női- és gyermek-harisnyákban.
G yerinek i'u liák  kü lö n fé le  m inőség és n j form ában.
Úri-, női- és gyermek-kesztyűk, bőr, selyem és czérnából. 
N a g y  vá laszték  leézi m unkáiéban.

D i v a t o s  n a p e r n y ő k  1 f o r i n t t ó l  k e z d v e .
Kitűnő formákban Vállfüzők (Miedorek.) Mosó és Lüster kötények gyer

mekeknek, úgyszintén felnőtteknek.
Csipkék hímzések, szalagok, selyomkelmék, csipke-függönyök.

D i v a t o s  f i n -  é s  l e á n y  s z a l m a - k a l a p o k .
g í  Bélés, ezérna, pam ut és tü  á ra k . — F ilz  Comod-czipök és bőr-papucsok.
K J  Vidéki megrendelés pontosan eszközöltetik.

wM m m M m m m m m m m Bm m m m m m

a

m

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

X W  Lisztkereskedés! *
♦  Tisztelettel értesítem a mélyen tisztelt közönséget, hogy Székcs-
♦  téjérvárott, Kossuth-utcza 18-ik számú házban már régóta fennálló

t  s í i  t ő  - ü z l e t e m
A  mellett, a mai kivánalmaknak teljesen megfelelő

l i s z t k e r e s k e d é s t
rendeztem be, hol mindennemű

sütő-, főző'- és kenyérlisztek
a legkitűnőbb minőségben és a lehető legjutáuyosabb napi áron kaphatók.

X  Midőn a nagyérdemű közönség szives pártfogását kérem, egyúttal
X  biztosítom a legszolidabb kiszolgálásról.
A  Illő tisztelettel C sern a y  József.

♦
♦

Arany érem Arany érem

KOVÁTS  GYÖRGY K O C S IG Y Á R T Ö
S Z É K E S F E J É R  VÁ RÓTT

Fazekas-utea 2. szám alatt levő, 22 év óta már fennálló kocsigyártó üzletemmel 
kapcsolatosan h o v á c s i i i i i l i e l y t  állitottam fel, s igy azon helyzetben ^vagyok, 
hogy az általam készített kocsik kiváló jóságáért minden irányban a kellő garan- 
tiát elvállalhatom. — Ugyancsak Fazekas-utca 2. sz. a. levő saját házamban, a 
mai kor igényeinek megfelelő mindennemű kész kocsikból dúsan felszerelt raktá
rom van berendezve. Bármily új kocsi megrendeléseket, javításokat leggyorsabban 
eszközlöm, s azok szakszerű s a kereslő közönség igényeinek megfelelő elkészí

téséért garantiát vállalok.
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Szókesfejérvár, 1894. március 24-én.

V an szerencsénk az i«o» tisztelt M  becses tudomására Juttatni, hogy mai naptól kezdve és sokoldalú
óhajnak megfelelve — üzletünkben

■yy» ü ’£ a l» o t  í  á r a k a t  i e * c i í t t n k  h e  “í i
Midőn egyszersmind raktárunkat r " h a k e l“ ékb^ S * *  ^ g y Z

S  « w! -»« —— * -  —*—
„ a g y o n  j u t á n y o s  é s  b i z t o s  a l a p o n  e s z k ö z ö l h e t ő .

Azon bizalmat melyet sÜámos vevőinknél több mint 50 év alatt kiérdemelni szerencsések voltunk: s z i g o r ú  s z o l i d -  
" r r W «  minden egyes dan.hon látható szabott utolsó ár által mind szélesebb körre véljük k.terjesztem.

Vnil szerencsénk egyszersmind tudatni, miután mi is készpénzen vásárolunk, hogy t. vevőink érdeket megóvjuk az áltál is, hogy

készpénz vagy 30 napon belüli fizetéseknél 5°m — öt száztólit, a confectio üzletnél
pedig- 10 száztólit leszámolunk.

Ezen evrész eljárást azon célból követjük, hogy a mindkét félre kellemetlen alkudozás kikerültessék. -  Kivételt képeznek a 
gácsi gyártmányok, -  melyek bizománybán lévén, -  eredőt! gyári árakon, de műiden leszámítás nélkül árusittatnak el.

Midőn a nagyérdemű közönség szives bizalmát továbbra is kikérjük, maradtunk
teljes tisztelettel

KREIZLER SÁMUEL és FIA.

|  VÉGH GYULA j
<£! szobafestő és mázoló ^
- p  Székesfejérvár, szarka-utca 6. szám. |

Elvállal mindeiinoniü e

•p  h o m l o k z a t f e s t é s e k e t  Í
altíffizlt-sest'lslicn úsalegujalilHlival nznrinl, jj:

templom festéseket, g

f é n y e z é s e k  o t  |
p  J  I?
p  a lehető legjutányosabb árakon. |

MÁRIÁN PÁTER
|  liszt-, fűszer- s M éhtélét kereskedése j

SZÉKESFEJÉRVÁR,
kórliáz-ntcza 1. szám, a „Fejémegyoi 

Takarékpénztár" épületében

M indennem ű

ÉLELMI CIKKEK
l a  legjntányosabb napi árakon kapliatók.1

t é r

mődlingi cipőgyár
fiók rak tár üz le t vezetősége

tisztelettel értesíti a  n. é. közönségot, 
hogy a  tavaszi és nyári idényro nagy 
raktáit tart férfi, női és gyerm ek
cipőkben, melynek szabott ára min
den egyes cipőtalpra rá van nyomva. 
Férfi cipő . 2.70, 3.30, 3.50, 6.50
Női „ . 1.60, 3.35, 3.60. 5.25
Gyermekcipő 1.40, 1.60, 1.80, 2.50

Tisztelettel
mődlingi cipő fiók rak tá r üzlet- 

vezetősége
Székes-Fej órvár, Nádur-uteza.

A gyagéra kiállítás, lludapest, 1891.
A in. Uir. kereskedelem ügyi m iniszter nagy

méltósága elismerő okirata.
A LA P1TT A T O T T 1855-IK  É V B E N.

HAYRANEK ANTAL
AKADÉMIAI SZOBRÁSZ ÉS KŐFARAGÓ, BÁNYATULAJDONOS ? §

S Z É K E S F E JÉ R , V Á R O T T . f c

ÜZLETHELYISÉG ÉS RAKTÁR: FELSŐ-VÁROS, KIRÁLYKUT-UTCZA 1. SZ. f .
Elvállal minden névon nevezendő épiilotmunkát gránit, márvány, mész vagy homokkőből. Szobrok »  
mellszobrok, caoportozatokat, épület- 3 egyéb szobrászati diszitményeket, kő, cement 8 gypsböl.

Síremlékek legnagyobb raktára!
Bazalt, syenit, gránit, márvány és homokkőből a legszebb és legújabb minták szerint 
készítve. Sírboltok, utifeszületok, emléktáblák, keresztelő medencék. Ur-asztalok, szentelt- 
vrztartók stb, jutányos árban -  Kovácsolt és öntöttvas sirkeritések. -  Kitiprott lépcsők 

az eredeti kénemnek megfelelőig jótállás mellett javíttatnak ki.

Újbányái malomkő (tótkő) gyári raktára. Árjegyzék, tervekkel és minta-kövek
kel készséggel szolgálok !

r

Értesítés.
Van szerencsém a n. é. hölgy közön

ség becses figyelmét felhívni

női ruha k é sz ítő
üzletemre; miután jól kiképzett munka
erővel rendelkezem, képes vagyok egy 
elegáns öltözet utcai ruhát 6 frttól 
kezdve fölfelé elkészíteni, pontosan és 
leggyorsabban.

Elvem és fó'törekvésem nagyrabe- 
csült megrendelőimet úgy olcsó ár, 
mint tiszta kidolgozás által minden 
tekintetben jól kielégíteni.

A n. é. közönségnek szives rende
léseivel való támogatását kéri 

kiváló tisztelettel

T Ó T H  JÁ N O S ,
női ruha készítő

Sz.-Fejérvár, iskola-utca 2. sz., az emeleten.

Jó házból való tanulóleányok felvé
tetnek, a szabás és varrásban alapos 

oktatást nyernek.

Nyomatott Márián György” könyv- és műnyomdájában Székesfej ér várott”




